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_ Osredena pravidénost.
. (Domata povest, Spisal A, Okiiki.)

Pervi del.

‘ib ni v Zivijenji lepiega in slajSega, kakor je spomin
na leta perve mladosti,  Tudi ni srecnidih stvari na
‘ zemlji, kakor sta nedolzni deéek in deklica, ki 3%e ne
" _pozmata britke resnobe, ktere se ne more ogibati od-
rasten Clovek. Zato pa mlado serce vse razveseljuje;
% z rozicami mu je pot nastlana, po kteri hodi, kakor
metulj, ki leta le po pisanih ledinah.
I Razveseljevanja pa so razliéne pri mladosti, kakor
- nl raznih stanovih. Jaz, izkopavsi se maleri z naroéja,
dil sem z domacimi pastirji na paSo, ter sem tam
igral, pohajal, Zvizgal in prepeval, da je bilo kaj. Kako
me je vse razveseljevalo in mikalo, serce mi je bilo
sretno, da ni nicesar Zelelo, temoé vsega mu je bilo
dosti; ni¢ pa mi ni bilo ljubSega, kakor njih pripo-
vedke, kako se pravi temu in unemu kraju, kaj se je
. o, kaj tam prigodilo; kmalo sem poznal imena mnogo
sﬂéev, dolinic, potov, stezd in polokov; Se zdaj se ra-
o:ten spolminjam lepih slovenskih imen prijaznih spas-
nikov. Mila osoda pa me je ljala s elnega
kraja, na kterem sem se udoj:ﬁm{ deéek,pﬁjnpuesgtil
sem ljubo mesto, na ktero se opira povest, ki jo hoéem
priobéiti. Po domovju sem z lastnimi oémi ogledoval
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_ visave in nizave: v modriSkem sveliS¢u pa sem se
dubu sprehajal kolikor toliko po vsem svetun. Pravili sc
mi pa kmeéki ljudje nekoliko o Zamanu, in mi kazali
kodi je hodil, kaj je delal, in kako se mu je godiloy
udeni moz v Ljubljuni pa mi je dalje popisoval osodc
lnqiegovo in Babdre-tovo; oba dela“se ¢udno strinjata

ate tedaj, dragi Slovenci! celo povest za poduk ir
kratek éas.

Izpod mnogo obiskovane Zaplaike gore na Dolen-
skem priteka Sumeé potok, ki pri Mirni, lepem tergu
na plan prihaja; zvijaje se po lepi mirniski in mokro-
noski ravnini se izmika pri sv. Trojici spet v ozko do-
lino med gorate bregove. Nekdaj bi bil ¢lovek tudi pei
lezko prisel za Mirno (tako se pravi tudi potokw) de
Save, v ktero se izliva pri Tari¢ini vasi; dan danasnj
pa se pripeljes wdi s tezkim vozom, ker so kantonsks

osposke cesto priskerbele. Dobro uro od Save, -
'fevt strani Mirne, je visoka Dulkova skala s prostorn(
vollino. Od zgornje strani se vlece z germovjem ome:
jena pot dalje proti verhu na gri¢, Sleme po imenu
Gri¢ je krog in krog z gozdi lepo obraséen, na verh
je nekaj prav cverstih cerovih dreves, na juzni in ve
¢erni strani pa je trata, ki jo cedalje bolj zaradta ger
movje, vendar se se marsikje dobro pozmajo razbraz
dani kraji, znamenje, da so bile nekdaj tukaj njive. C
zavijes po majhinem klancu proti , kreganskemu poloku*
gﬂd do dvojue skrite ravni pod ,zelnik®, ki ga okol
okoli zaradta lamna goS¢ava, le na enem mestu §
ni upalo pognali ne ternje ne drugo germovje; kajti b
je ¢udovita persl, posvecena s pomenljivim spominkom
r glej! v skritem zakotji raste na pozabljeni gredi—
germi¢ starodavnega rozmarina, Spreleteto me je bili
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neko neznano milo &utje, ko sem bil pervid zagledal
blago cvetko v samotnem kraju; kaj 3e le je Eutilo serce,
ki te je, skriti rozmarin! nekdaj gojilo s toliko radostjo,
pozneje pa z neznanskimi boletinami. Kmalo me bo

% boljse umel, dragi bravec! prosim, le malo poterpi.
Peljem te sopet verh Slemena, kjer je pod koséa-
i tim gabrom 3¢ zdaj kupéek kamenja, razvalina nekda-
njega pohidtva. V Dbliznji in daljni okolici pa je viditi
mnogo belih eerkev, velikih in majhnih vasi; pozdrav-
ljajo te visoke goré, prostrane planjave, lepe vinske
gorice in deleé raziegnjene Sirjave raznih gozdov. Za
lipoglavskim poljem ti kipi mogoéni Kom v ne-
beske visave, prek njega pa je dokaj planin nakopiéenih
noter do bele Ljubljane in do novomeskih Gorjanec ;
vidi se tudi bela kopa no'ranjskega Sneznika. Proti
zahodu prav vitric Slemena je drug gridek, na njem
" stoji- teden grad: na Lepem Dobu. Krog in krog
“se &iri rodovitno polje z zelenimi travnici za Mirno in
. drugod ;v oblizji je velik vinograd, pred gradom pa
prostoren vert z obilnim sadnim dreviem, zraven pa
b §0 pOdi, hlevi in druge potrebne poslopja. Vendar je
zginilo Zze precej stare lepote in nekdanjega bogastva,
- geravno 3e zdaj ni brez lepega premoZenja. Spomina
vredno pa je to, da sedanja grajscaka z vso svojo dru-
zino ml popolnoma slovenska. Ako tois, :ragi moj!
da ni slovenske gospdde, pridi na Lepi Dob, pa boS
vidil, da Teﬂving: n Jano;’:";oio sta koreniup mozf,
uterjena v domacih Segah. Pa tudi nekdaj je bivala tu
. blagoseréna gospdda, ki so jo podlozni kmetje iskreno
ljubili. Pozneje, ko graji¢ina en #as ni bila sama svoja,
ampak dokupljena boStanjskim grajicakom, se je pa s

tlacani neélovesko ravnalo, kakor marsikod drugod.
Za cesarja Jozefa je Zivel na Lepem Dobu gospod
baron Mddras, blag in veren moz, zaroéen z Zlahno
gospo Elizabeto. Priseréno sta se ljubila, ler Zivela v
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vednem miru daled od mestnegn Suma in hrupa. Bog
L.,jo obilno oblagodarjal; dal jima je razun mnozega
ogastva tudi nade polno dete, héerko Angelo, ve-
selie in nado pridnih roditeljev. Odrejali so jo kaj
skerbno in lepo, da niso mogli boljse, saj jim je pa »
tudi veselje delala, da bi ne bili mogli vecega doziveti.
Tako je rasla na letih in pameti, kakor zala roza med
ternjem, in v samotnem gradu tudi ni imela priloznosti
pecati se z zapeljivim svetom.
Cesar Jozef je pa marsikaj v svojem vladarstvu
prenarejal in prestrojal, kar se je posebno tadajnim
ljndem ¢udno zdelo. Daravno je bil dobrega serca in
dobrotljiv oce svojim podloznim, prenaglil se_je vendar
velikokrat v keki redi in s tem nakopaval sovraitvo
namesti ljubezni. Razun druzih njegovih pocetij je tudi
znano, da se je na njegovo povelje opustilo veliko
tisoé samostanov. Razposiljal je nsmreé samostanske
duhovae v 3ole in k pastirsivu, druge neposveéene
osebe pa so si hodile kruha iskat, kakor so vedile in
znale.
* - Bilo je zadnje dni mesca maja, okoli leta 1786,

0 je po veliki cesii od Pijavec doli korakal mladeneé
dversle postave, star okoli 20 let. Bil je velike, bolj
tanke rasti, modrega, nekoliko podolgastega obraza,
milih oéi, pa visocega cela, Le obleka ga je nekaj pa-
Gila, ker ni bila vsa ene verste. Po spodnji meséanski

vi je namre® mahal samostansk plasé, spricevaje,
da popotnik je bil berz ko ne v samostanu. Ravno jo
je zavozil od Kerzisé dalie po Vertaskem klancu, ko se
je solnce jelo blizati zatopu, kar se mu pokaze ostredje
podobeliske grajstine. Truden in spehan ni mogel na-
prej, ker se je ravno wracilo; Sel je tedaj v grad
prosit, da bi ga prenocili.

Do hleva pridsedsega so psi oblajali in berz na-
znanili domacim, da je prisel tujec. Zato ga pri vratih
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. pred gradom Ze aka sirekaj, ter prada, kaj hote. Ko
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mu razodene prislec svojo Zeljo, gre k baronu v zgor-
njo izbo povedat, da prosi samostanec prenodisa. Ba-
ron veli strezsju, naj ga v izbo pelje in mu dobro po-
streze. Vse se je voljno in matanko storilo. Cez ne-
liko ¢asa rece baron sluzabniku, da mu pripelje popot-
nika v posebno sobo, ker hoce % njim govoriti. Tujec
prised k baronu se spostljivo prikloni, grajicak pa ga
prijazno pozdravi, ter ga poprasa, kdo je, kam gre in
odkod itd. Popotnik pa odgovarja baronu: ,Milostljivi

* gospod! ne zamerite, da sem se prederznil Vas nadle-

vati. Jaz sem, ¢e Vam smem prosio svoje ime razo-
deli, Janez Zaman, rojen v Selu; izvolil sem si bil
mirno samostansko Zivljenje, pa saj Vam je znano, kaj
naé cesar pocenja, iti si moram drugaénega kruba iskat,
pa $e ni¢ ne vem, kje ga bom nasel. Noé me je pri-
morala, da sem se tu oglasil, in upam, da se nisem
pregresil, zanasaje se na blage serca milostljive grajske
gospode.”

Na to pride gospd, pozdravi popotnika in pove
baronu, da je vecerja pripravljena. Povabila sta tudi
Zamana.,

Ves vesel in brez vse bojetnosti, kakor se spodobi
omikanemu ¢loveku, je stopal Janez Zaman za baronom,
in odsel v razsvitlieno dvorano. Tam je stala mlada go-
spodi¢ina, gledajota zali venec, postavljen na sredo mize,
ki je duhtel po vsi dvorani. Baron jo pokaze Zamanu
reksi: ,To je moja héi Angels, ki bo jutri obhajala
svoj Sestnajsti god in rojstni dan.” — Pri teh besedah
ste se ko bisera svilli solzi otetu uternile, ker bolj ko
kdaj ga je ganil pogled neznega bitja, mile héerke, ki
je bila lepe postave, in angeljsko éisle duse, Sedli so
za mizo in se krepéali z dobrimi jedili. Vnela se je
potem mirna govorica o ragnih reéeh. Prav radi so
poslusali Zamana, ki jim je pravil marsikaj iz svojega



zivljenja. V samostanu se dje naudil ved jezikov in se
uril v raznih vedah; povedal je, da se je posebno
marljivo vadil tudi vertnarstva, in da je izveden tudi v
gospodarstva. ,Dve leti®, je rekel med drugim, ,sem
bil pa pri grofu Maze-tu za domacega uéitelja; izro¢ena
mi je bila deklica, stara deset let, in bistrega uma, da
malo tacih. Bila je mirna, posluina, in se je uéila, da
sem stermel nad njeno bistroumnostjo. Dobro se mi je
dilo, hodil sem s plemenito gospodo po mestih nem-
ih in laskih, nazadnje smo stanovali v Ljubljani. Ali
kar je bilo grofu in grofinji nsj ljubSega, meni naj
drazega, je nenadema Bog vzel: moja pridna uéenka
je umerla! Véeraj je Ze 8 dni minulo, kar smo nedolzno
stvar izrodili hladni zemlji. Bolehala je 12 dni, poslednje
tri se ni veé zavedla, ali zadnji vecéer, ko sem je Zel
ledat, s solzami oblit, me milo pogleda in reée: ,Z
gom, Zamén! po dvojni izgubi te caka mnogo veselja.”
— Sam ne vem, kaj to pomeni.*
Vsi so obmoléali in ura na bliznji stolici je bila
deset. Zunaj je bila svitla noé, med nestevilnimi zvez-
«dami se je vidila tudi mila Juna. V gradu je bilo vse
tiho in mirno, le v dvorani Se niso pojenjali razni po-
menki. Kar Ze pozno v no¢ pred gradom nekdo na
lahko zakadlja, in prec za tem se oglasi godba milo-
glasnih strun. Vsi vstanejo in gredo k oknom. Belolasi
starcek in berhka mladenéa stojé na kamnitnem tlaku,
staréek ima gosli in gibéno strune prebira, naznani mla-
denéema resno, Zalno vizo, in o luninem svilu se raz-
lega do visoke dvorane:

Cudo zvezdic, lej, gori,
Dvema pot enaka ni,

Ena se mem e giblje,
Nizko ali vm::-)ugziblje.

1
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Ta na zemlji pa ljudje
Po &irokem res Zivé,
Serc premnogo razno bije,
V njih so ¢udne harmonije.

Eno pride do nebd,

Radost, mir ga spremljata,
Drugo v breznu dol' trepede,
Sklijo rane ga bolece.

Pride noé in pride dan,

Tak je tudi seréni stan:

Dans mu sreéa sije mila,
Jutro ga Ze tare sila.

K godu cvetja daje vert,
Dom veselja je odpert,
Mili so teh strun glasovi,
Zalostni prihodnji dnovi.

Pevec vnet li poje zdaj,
Bog zna, al’ bo pel se kdaj;
Spremenljivo je Zzivljenje,
Zene proé ga hrepenenje.

Angela je dala peveem tri zlate, in odili so 8
potoma.

Blizala se je polnoéna ura, vsi so zaieleli pokoja,
tedaj so se razsli, vsak v svojo spavnico. "

I
Zsman se je vsim jako prikupil z verlo omikanim

obnasanjem in % umnim, resnim govorjenjem. Baronu
je bilo posebno vseé, da je nadel éloveka, kakorSnegm
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je davno Zelel; to mu je bilo kakor nalaid, ker ravmo
ni imel vertnarja, pa tudi oskerbnika si je vosil, kieremu
bi se smelo vse zaupati. Ko je bil tedaj Zaman drugi
dan ze dalje odpravljen, in je strezaja prosil, naj gré
gospddi povedat, da se Zeli popotnik posloviti, Sel je
baron sam k Zamanu, in ga nagovori tako le: ,Dragi
Zaman! ker pravite, da e ne veste, kje si boste sluzbe
dobili, ostanite raji pri meni. Prav (reba mi je do-
brega vertnarja; te Yam je vieé, pa ostanite tukaj; za-
stran pladila sc bova Ze pogodila.” — Kdo bi bil ve-
selejsi od Zamana, ko je cul te besede! Hvalezen je
prevzel vertnarstvo ma vertu Lepega Doba.

Prosil je prec pervi dan, da so mu vert malo raz-
kazali, dela pa se ni smel lotiti, ker to je bil slovesni
dan vsej druzini, %e celo tlatanom, zakaj obhajala je

ajska gospodicina veseli god in rojstni dan. Vsem se
Fna obrazih vidila radost, ker so gospodicino iskreno
jubili, in visoko spostovali. Sleherni ji je kaj. prinesel
in ona je vse za ljubo jemala, ée tudi §e tako malo.

Tudi Zaman je Sel srefe vosit Angeli, in ji rekel
na kratko: .Milostljiva gospoditina! blagovolite tudi od
neznanega tujca sprejeti majhno vezilo za spominek, ki
Vam ga podari z vsem spostovanjem.” Na to ji podd
iz tistega zlata narejeno, z dragimi kamni okovano
svetinjo, v kteri so bile na rudeto svilo viite podobe
sv. Angele in sv. Terezije. Nedopovedljivo je veselje,
ktero ji je s tem naredil.

_Zdaj pa se je poprijel Zaman svojega posla. Od

se mu je prepuséalo samo vertnarsivo. V malo

tednih je ves vert tako lepo vredil in razdelil, da ga je
bilo veselje viditi. Vse je moralo imeli svoje mesto,
nié nerodnega in neéednega ni terpel po gredéh in med
poti. Poznal je vse cvellice in druge rastline, vedil je
veliko, kako se to in uno zelidte rabi za zdravilo, in
sadike je znal tako umetno obdelovali in gojili, da mu
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ni skoraj nikoli spodletelo. To je bilo Angeli veliko
veselje, hodila je z materjo na vert, in Zaman ji jo
rozlagal marsikaj iz rastlinoslovja. Baronovo bistro oko
ni moglo Zamanove bistroumnosti prezerati, kmalo je
moral ‘zapazili izvedenost in premetenost mladega moZza,
preprical se je, da v persih mu bije blago serce, iz
kterega vzhaja hvalna iskrenost, redka ljubeznjivost in
#®“vsem vieina priljudnost brez vse hinavicine. Ta mo-
zala postenost in jasna ravnodusnost je mnogo koristila
baronu in Zamanu. Grajséak se je skerbi Cedalje bolj
odkrizeval, Zamon mu je bil vedno ljubdi, potrebnisi,
weljavnisi in draZi, in séasoma mu je prepuiéal celo go-
¥spodarstvo. Lahko se je z doma odpravil, kedarkoli jo
hotel, sam ali z gospo in héerjo, ker Zamen je vse
° pgkerbel popolnoma po gospodovi volji.

Novega vertnarja je pa tudi sosebno veselilo, ako
je mogel kje pusto zemljo v rodovitno spremeniti, kar
Je toliko laze dognal, ker so mu tlageni radi pomagali.
Nekega dne se sprehajata z baronom zamisljena v razne
pogovore. Bilo je popoldne in solnce je lepo sijalo na
slemeniko goro. Zaman reée gospodu: ,Glejte,
gospod baron! kamor pogledale proti vzhodu, druzega
se ne vidi, kakor gozdi. Kako labko bi se dal vsaj

» tale gridek predrugaéiti, ki se tako prijazno k nama
_ozera. Preden bi leto preteklo, stala bi verh Slemena

~ pristava in poleti bi zorila krog nje rumena pienica po

" polji, ki ga zdaj zara¥tajo puste goséave. — se
hote Zaman velikanskega dela lotiti, ne bran'm mu, 3e
hvalezen mu bom, in veselilo me bo, ako se ti izide
po sredi”, rete baron Zamanu, kterega je to v serce
razveselilo.

Kmali je tedaj jel grajske tladane wnkraj ,kregan-
Skega” potoka voditi, in na Slemenu so padale drevesa,
da je bilo kmali vse rumeno od posudenega perja. Po-
Zigali ‘so in ruvali storovje posekanega drevja, preko~
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pavali celino in potlej gnojili in orali, tako da se je
kmali lahko sejalo. il pa je dal Zaman lq{c
hifo naredili, in druge potrebne poslopja postaviti. Malo
spodsj je zagradil verl, ker se mu je zdel prostor pri-
meren, in vsadil vanj dosti cvellic, ki so prav rade
rasle. Ta se pravi $e dan danasnji ,pod zelnikom”.

Novega zemljiséa je bil Zaman neizreeno vesel.
Pa tudi gospdda iz grajicine se je radovala gledaje na %
lepo slemensko pristavo, kamor je ljubljeni Zaman tako .
rad zahajal. Baron mu je celo rekel: ,Vse Sleme je
tvoje, in tvoje bo, kar bos tam pridelal, le toliko si
izgovarjamo, da te bomo Casi obiskali” .

Hitro so odhajali Zamanu prijetni dnevi v podobelj-
skem gradu; kar je sluzbo nastopil, ste dve leti pre=-
tekli, in napocil je spet davno zaZeljeni dan Angelin »
godi. Po vsi naravi je blis¢elo krasno spomlad;}:
cvetje, v vertih, doma na Lepem Dobu in na Slemenu
se je razsipalo dosti vsakoverstnih cvetlic, in Zaman jé
nabral naj lepsih, da je gospoditini venec zvil za ve- -
zilo. Daravno je imel v gradu vsega dosti, vendar ni
vedil zavoljo prevelike pametnosti, kako zelé ga ljubijo
in spoitujejo serca njegove gospdde. Zato pa nikdar
e sanjal ni o premili sreci, ktera se mu je v dan An-
gelinega godi razodela.

pred ta dan, ko je Zaman cvetlice nabiral za

slovesni venec, poklical je baron Modras svojo gospo
in svojo héerko k sebi v izbo. ,Nekaj vaznega se imam
danes z Vama zmenili”, je zatel govorili, ko ste pre-
dinj prisle, ,bom vidil, ée sta tudi vé mojil misli. Po~
sebno pa zadevlje to tebe, preljubeznjiva moja hierka!
ki si mi edino veselje, vsa sreta in ljubezen, moje vse.
Danes bos spolnila spet eno leto svojega Zivljenja, in
jutri, &e Bog dd, bomo obhajali tvoj osemnajsti rojstni
dan; povem ti, da se ga veselim iz vsega serca! —
Vselej sem pripravljen zate Zivijenje dati; terdno upam,
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Ja ti bo dobri Bog docakati dal e mnogo dni po moji
ymerti.  Tebi bom izrogil vse, kar imam in premorem.
i tacih okoliscinah pa me bos mogla ostati samica,
treba i bo poiskati iskrenega serca, s klerim se bos
tesno sklenila, da te bo zvesto ljubilo noter do groba.
Serce pa, ki li ima lajsati in slajsati tezave in britke
dneve zemeljskega Zzivijenja, mora biti v zvezi z lepo,
‘nesprideno due, ki je last postenega in bistrega mla-
denca, kleri se ‘spremeni v verlega moza. K temu n;
‘plemenitost prirojenega, praznega imena, ampa
m‘g 'h:anjeni in pomnoei%:ani Slvngl'nikovi darovi.
Lej, predraga Angela! poslusaj, kaj mislim jaz, kaj misli
yoja dobra mati Elizabeta : ,Ce te veseli, bos julri roko
ala — Janeza Zamanu, in jaz vaji bom blagoslovil,
g bo srecno vajno zaroéilo, sreéma vajna prihodnja
ska zveza.h - ~
+ . Globoko ginjena si obrie Angela sville solze, in
z Tjubeznjivim nasmehljejem poljubi oéetu in materi roko.
Oce in mali pa jo primeta vsaki za eno roko, in jo
zaporedoma poljubita.

Drugi dan pride Zaman sreéo voséit ler prinese
zal venec v roci. V veliki dvorani je nasel Angelo

ri ocetu in materi, pa ni se dosti obotavljal z vosilom.

0 je izgovoril, pristopi Angela in mu roko podaja, ali
skoraj si je ne upa prijeti. Angela pa rece: ,Ne boj
‘se moje roke, nikdar ti ne bo zalega slorila, in ée ho-
es, podam i jo z zmirom; visokorodni starisi naj mi
bojo za prico.* — ,Preblaga gospodiéna! kako mile so
tvoje besede, le skoda, da sanje toliko pred menijo, ko=
likor slajse so”, odgovori Zaman.

Baron pa rece na to: ,Prebrisani Zaman bo ven-
dar vedil, kdaj spi ali ¢uje; ne brani se Angeline roke,
ki ti jo ponuja v najno in lasino veselje; ako hoées
njo osreciti in naji razveseliti, vedi, da Angela hote v
resnici tvoja biti,"
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Zaman skoraj ne vé, kaj mu je podeti, tako je
stermel od veselja; prime pocasi Angelino desno in
pravi: ,Ce je tedaj tako, bodi mi pozdravljena pri-
seréna moja zaroéni;alt"

" Prigodek ta je bil neznano ganljiv, in'pr dolgo
ni nihéegobesedice terhnil. Med teﬁll je 'pr’; ::?j"l‘roj?ci
poldne zazvonilo, vsi se prekrizajo in molijo angeljsko
ceséenje. Po molityi so ogledovali umetno spleteni ve-
nec, ki ga je Zaman prinesel, dokler se ni priela ra-
dostna gostija. -

‘Po jedi obsedita gospod in gospa na mehkem di-
vanu, Zaman in Angela pa se podasta na verl. ¢

Preslabo je moje peré, predragi bravec! da bi e
popisoval sladke Cutja’ veselih roditeljev, in osreteni
serci mladih zdrukencev, ki sta se zamakfilla na micnem %
sprehajalistn med prerojeno cvelje grajskega verla. -
Kakor perva &loveka v raji, sprehajata se \u Zaman in
Angela v lepi, Gisti ljubezni, saj ju je sklenila preblaga
otetova roka, in ju spremlja njen pomenljivi blagoslov.

Prehajaje od kraja do kraja, od konca do konca,
pogovarjala se doksj vaZznega, pa ludi kratkoCasnega,
utergata marsiktero cvetlico in si nadajata cela Sopka.
Nazadnje pa ulomi Angela verSi¢ek kodatega roZzmarina,
ter ga podd Zamanu: ,Na, dragi Zaman, 3¢ to, da bos
imel za spomin danainjega dne.* Smejé primen,ilmaq,-r»
lepo razrasdeno mladiko. " '

Nedolznega razveseljevanja ni bilo ves teden ne
konca ne kraja. Osmi dan pa odide Zaman k svoji
pristavi na Sleme, in nese sabo rozmarinovo vejico, ki
mu jo je dala Angela. Pod ,zelnikom® jo posadi v
naj lepso gredo, ler jo posebno pridno zaliva in obde-
luje. ¥V kratkem se je rozmarin tako razrastel, da ni
bilo memo njega vecega zelista na vertu.
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1.
Nekega dne prz‘ig;dn na Lepi Dob tezka kogije.

1% nje stopi'meznan gospod in prasa za barona Modrasa.
',"’O# ga tedaj k baronu v izbo. Drugi dal} se spet
odpelje; pa nihée ne vé, kdo je bil, po kaj je prisel,
‘razun barona. ;o kolsilu r:ée bar(?; Zamanu b wJaZ,
n ‘ in ela pojdemo v Terst, ne bo nas
w lo;\:gne pred letom, ledaj le dobro doma
artj 1 — Kmali so se z doma odpravili, Zaman jih
premlja nekoliko, potem’ se poslovi. Pri odhodu mu
&-Angela Saljivo djala: ,Ko se vernemo, pojdeva k
_poroci.* 4
' Zaman versino. gospodaril doma in na Slemenu,
vée mu je $lo po sreii tako, da si ui mogel ni¢ bolj-
dega ; je sedel v vertu pod ,zelnikom*
v gabrovem Sotoru, blizo kos¢atega rozmarina. Pretre-
sovaje dosedanje svoje dogodke in sanjaje o prihodnji
(sreéi se pogrezne v mnogotere misli: ,Clovek ice
. srece, pa sreca najde ¢loveka, Nikdar bi si ne bil
mislily da_mi bo baronova héi roke podala, da bom %
njo vred dobil grajscino in toliko posesiva in bogastva;
.pawzdar, ¢e Bog da, vse to se bo zgodilo. Kako
Jepo m 15, kako koSato se razra$ias, zeleni roz-
“marin! Ti si prava podoba m je povzdige: iz nié sem
risel na toliko stopinjo, ti si se tolikanj vzversil
in razkosalil, pa iz m i
moja Angela, ko pride

like. Kako vesela te bo

Z nazaj ; morebiti mi se

verjeli ne bo hotla, da se je njeno darilce tako lepo
razraslo.” Za tem je polagoma zaspal, sloneé na glad-
kem prirodji. Ali tudi v spanji je dalje premisljeval,
' motile so ga Cudne sanje.  Vidil je, da se je baron z
gospo in Anqelo vozil po jadranskem morju, kaj dobre

. volje in vesel. Dalje in dalje so jadrali proti Benetkam,

~
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kar se na enkrat vzdigne straien vihar, potrese bark
in — Angela pade v morje! Neznansko zavpijeta &
in mati, ali ni je bilo vet. Odpeljala sta se dalje v
lagko dezelo, da jih ni bilo ved nazaj, Vidil je tudi, da
se je grajscina na Lepem Dobu vigala. V groznem strahu
plane na kvisko, ali zbudil ga je le mavriéni svit, ki
mu je posijal na obraz od bliznjega vrelca.

_ Vendar pa so ga sanje yznemirile, Ces, iphko se
jim pripeli nesreéa, kakorina koli; gotovo se bodo tudi
na morje spustili, in kdo wé, ée bo prisia Angela nazaj
ali ne. Tezko je Eakal 8¢ celih 5 mescoy, brez vsega
sporotila, ker mu niso nobenkrat pisali. dolgo pa
se spet pripelje domaca Kocija, in Modrasovi pridejo
zdravi in sreéni domu. . ‘

Upokojilo se je serce Zamanovo, d#“ s0 sopet
dnevi tihe radosti, na misel so mu hodile Angeline be-
sede, izretene pri slovesu. ,Nadlegovale so_me velike
sherbi zastran vaSega zdravja“, je rekel enkral, ,ker
mi niste nobenkrat sporoéili, kako s Vam godi in kaj
v Terstu poénete. Ugibal sem, kaj Vas tam moti, pa
zastonj.”

Zdsj so mu baronovi povedali, da je vTerstu Zivel
bogat posestnik Modrasove rodovine. Ta jé bil pred
letom poslal tistega gospoda na o povedat, da
je bolan. Bolehal je se dolgo, ko so bili Modrasovi Ze
pri njem. Po smerti jim je izrocil veliko hiso in vse
syoje premozenje. — Zato so lam ostali tako dolgo, da
so vse v red spravili.

. Enkrat kmali po povratku je bila Angela, sama
v izbi in je sedé pri glasoviru pevala in igrala milo
yiZo :

Cudo zvezdic, lej, gori,

Dvema pot enaka ni;

Ena se mem’ druge giblje,

Nizko al' visoko ziblje.
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Ravno je prisel Zaman do vrat in hotel pomhﬁ.
ko je pela odstavek:
K godu cv?z daja verl,
Dom ve je odpert,
. Mili so teh strun glasovi,
Zalostni prihodnji dnovi. .
Zaman lahkoma odpre in stopi noter. Angela hoéo
vstati, pa jo prosi, da Se dalje‘igra in prepeva. —

ial‘zln sam ne vem kje, to pesem, ne pametim
pl, da bi jo bila ti kdaj pela”, rete Zaman, ko je An-
gela glasovir zaperla.

,0 ko bi ti vedil*, mu odgovori, ,kolikokrat sem
jo pela, bodi si tu domﬁ. bodi si tam v obmorskem
Terstu; ¢ul si jo pa pem vecer, ko u k mm prﬂel,
ke pozno po moei so jo pell pevci pod o

minjam je ’uﬁunuko obro zapo
por. 27 n 8

Zapimnila sem si res dohrd, e predobro. koli-
korkrat zapojem besede :
' Mili so teh strun glasovi,
Zalostni prihodnji dnovi,
se %pim v globoko otoznost. Cudna resnica
biti m jo cuh, ali viditi je ne n

ker mi jo z . in _ -y
Zamanu ikanj iu‘oa o te‘.beaek‘ zdaj,
- ko pozneje, ko je'i eZIVO ﬁonpmﬂhw
Smehljaje jo je tolaZil, in | ;_#“av “n'*ose ne daja otoz-
nosti v roke, marved naj skusa, da lbig mogode
vselej dobre volje. R o) .
Iv.

Nekoliko pozneje pride Angela na slemeniko pri-
stavo. Vse ji je po vieci, mar bolj pa vert pod ,zel-
8. Vebernime, V1. 10, 2
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nikom*. Zaman ji vse lepo razkaZe, na zadnje jo pelje
tudi k rozmarinovemu germu, in ji pove, da je to mla-
dika, klero mu je podarila tisti dan, kadar sta se za-
roéila. Angela se jako ¢udi, ker je rozmarin tolik
zrasel. Potem jo pelje Zaman v zeleno gabrow#iéico,
tam sedela roZmarinu masproti. Vilric rozmaring se je
visoko od tal zaganjal tanek curek, ki ga je Zaman od
bliznjega studenca napeljal. (Pri studencu pravijo zdaj
pri ,jelenovi luzi”.) Solnce je stalo ze visoko ma nebu
in zeleni rozmarin je rumenil blisé vodenega curka,

kteri je bil nekdaj Zamana zbudil iz nemirnega spanja.

wTukaj-le sem sedel nedavno”, jame Zuman Angeli
pripovedovali, ,premisljevaje milo svojo osodo. Rozma-
rin, sem si mislil, je pat lepa podoba maje velike
srece, in §e ve¢ je v sercu sladkih in veselih upov, ko
na germu neznega zelenja. Pa siloma me je spanje
prevzelo, in sanjal sem nemirne sanje. Vidil sem, kako
si se vozila po jadranskem morji, pa navhip je vstal
hud vihar, ladija se je zazibala, in ti si padlay brezdno
globocega morja. Da se mi je bilo zbog lega serce
vznemirilo, lahko se da mislili, zato sem se neizreéeno
oveselil, ko sem vas spet doma zagledal sreéne in
zdrave. Kolikokrat sem b?dil po grajskem obli'zji‘én
todi po Slemenu, ler hvalil Boga za plemenite in do-
brotljive serca, ki mi jih je dal najli. Le njemu je
znano, kolikrat sem v josnih noceh preiteval “svitle
zvezde neskonénega nebeza, zamaknjen v sladko pove-
licevanje njegove slave. Nikoli pa nisem pozabil prositi

srete svojim dobrotnikom. Saj pa tudi ne morem dru-

gaci misliti, draga Angela! kakor da me je Neskonéni

uslisal; le nekaj bi te Se rad opommil, saj ves, da se

nisi bila moléé poslovila od mene pri odhodu v Terst.”
Angela malo pomoléi, potem pa odgovarja Zamanu:
+Paé imas blago serce, dragi Zeman! in lepo duo U

je vdihnil dobrolljivi Stvarnik. Dvakrat sreina sem, da '
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se veseli Se eno serce lu v lem samotnem, pa meni
nad vse ljubem kraji. Od groze sem se tresla, poslusaje
neiloveske dogodbe, ki se godijo po Francoskem, in
ki se primicejo ¢e dalje blize.

Zdi se mi, da se bo iz rodovitne u%d:jnosti izsno-
vala Krasu podobna priliodnost; vendar Bog bodi varh!
— Tam v daljnem velikem mestu sem pa tudi svel za-
gledala od pravega kraja; o kako dolgo mi je bilo eno
leto, daljfe ko doma vse dosedanje. Spoznala sem
¢udne malike, nasemljene obraze in druge spake, za
kterimi se poganjajo stari in mladi, revoi in bogali, &i-

| slani in zanicevani, Vem, ljubi Zaman, da si tudi U
marsiksj skusil, saj si obhodil in vidil ves ko jaz, pa
vendar tezko, da bi se tebi tolikanj gnjusilo nad svetom,
kakor se meni. Prazne so mi bile vse veselice, vsi
kratkocasi, ker vedila, da za slehernim, na videz
se tako lepim cv lici strupeno ternje, ki vbada
cloveku smerlne rane. Morala sem se prepricati, kako
naglo vse mine na zemlji; ker v ravno tisti hisi, kjer
smo mi stanovali, je imel na$ sorodnik tri zale mla-
denée in dve mlade gospodicini; pa daravno so bili vsi
v nar boljsih letih, je vendar v enem mescu nemila
:Fb):? pokesila — vsih petero. Mnogo-mnogokrat sem
nela pri oknu v pelem nadstropji gledaje ¢ez mesto
na morje; kaj sem vse premisljevala, mi ni moé dopo-
vedali, saj ves, da misli so hitreje, ko blisk; koliko jih
ledaj pride in zgine en dan, koliko v daljljem &asu po
dnevi in po noti! — Pri ysem lem se mi je pa serce
navzelo Cudovite moci, da se ne bojim nobene nevesele
osode. Ako bi mi bilo dano, da bi svet pomirila, kako
rada bi dala za to svoje Zivljenje !
»Pa vendar ne bos naslednica device orleanske”, jo
poprasa Zaman zavzelno.

«Dal znano mi je njeno ime, nadaljuje
»Eudila sem se ¢esto njeni hrabrosli, Paé se da
2*
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jo povzdignejo na Zastno stopinjo, kakorino si je po-
polnoma zasluzila. Ali jaz, dragi Zaman, nisem pogumna
Joana, in tudi nimam nebeskega znamenjs. Smilila se
mi je pa Ze pogosto lepa kranjska dezela, ki je ze
toliko hudega prebila. Kdo se ne spominja divjih turskih
rojev, ki so jg tolikokrat premandrali, ali bojim se, da
bi ne prislo 3e kaj hujega.”

Tako je Angela govorila, ker so se takrat na Fran-
coskem ¢udne reéi godile, kar je moéno prevzelo njeno
éutno serce; Zaman pa jo je tolazil: ‘-‘,Angehl ne boj
se, juz se nadjam le dobrega”.

«Naj se zgodi volja bozja! Tudi jez upam, da nas
$e ne bo kar berz nadlegoval bojni hrum, saj smo da-
leé preé. Seréno sem Zelela Se enkrat priti v mirno
zavetje tihega domovja, in menim, da ga ne bom nik-
dar veé zapustila. Tu se hoéem veseliti, ali Zalovali,
sreéna ali nesrecna biti. Tebe pa, dragi Zaman!. je
pripeljala sem sveta previdnost, in le vé, kakosne
namene ima Se zale, kakoSme zame. Kar sem Ui pa
rekla pri odhodu v Terst, mi je Se zdaj jasno v spo-
minu, upali smeva, da se nama bo veselo upanje kmali
spolnilo.* .

Tako je sklenila Angela in odila domd. Zaman
pa je premisljeval resnobno govorjenje, vendsr si ni
nié lmde%‘t obetal, marve¢ se le veselil njenih zadujih
besedi. Tudi baron je omenil poroke, ter opomnil Za-
mana in Angelo, naj se scasoma pripravita za bliznjo
slovesnost; povedal pa jima ni dneva, klerega je sam
mislil. ‘

Med tem so sopet napoéili prijetni dnevi rajske
spomladi. Ozelenele so trate in polja krog dobeljske
grajséine, po Birocih gozdih se je razvijalo mlado ze-
lenje, in pisano cvelje se je razsipalo po sadnih dre-
vesih. Poganjsle so krasne cvellice po premlajenih
ledinsh, naj krasnejse pa po gredah Zamanovega veria.
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Ali ni bila, dregi Zaman! lepa pomlad podoba tvoja, ler
podoba tvoje blage zarotnice? Paé si se radoval zalih
roz, ki so ti imele slajsati bliznji god mlade Angele, in
skoraj gotovo tudi veselo slovesnost vajnega Zenitvanja!

"

Zadnje dni velicega travna 1790 je dan za dne-
vom derdralo mnogo koéij proti Lepemu Dobu. Soilo
se je obilno gospdde iz bliznjih in daljnih grajidin, Se
celo iz bele Ljubljane.

Dragi bravec! vem da ugiblje, da so se zbirali k
Zamanovi in Angelini svatbi. Prav ima3, ker tako je
tudi bilo. Ravno tistega dne, ko je Angela obhajala
svoj god in rojstni dan, imela se je ludi z Zamanom
poroéiti. Ze je nastopil zadnji veéer pred poroko, in
v veliki dvorani je zbrana sedela imenitna druzba. Na
mizi so se verstile slasine jedila, rumeno vince se je
iskrilo po dragocenih éaSah ter vedrilo radostne serca
visokim gostém. Razlegale so se dobrovoljne zdravice
in napitnice vsem priéujoéim, posebno pa sta se bla-
grovala presreéni Zenin in nevests. Zavnemali 50 ra-
dostno drustvo vbrani glasovi nebeike godbe, vse se
je topilo in vriskalo od veselja. Ali na hip je vse
osupnilo, obraz slovesne veselice se je spremenil v
grozni strah, in za tem je hipoma pridirjala britka Zalost.
Velika zmeSnjava je nastala po dvorani in po vsem
gradu. Moléé so tavali gospodje sem ter lje, in gospé
50 bile prepadene, in §e omedlela je ta in una. Kar
na enkrat prizgé mertvaiko sveéo,—en &as je vse tiho
— in zdaj se odpré selzni potoki.

Domé je bila Angela séasoma spet pozabila mnoge
nerodnosti, ki so ji serce plasile v posvelnem mestu.
Odganjala je zalostne novice. ki so dohajale z razdivja-
nega svela, in Zivela je prav mirno in sreéno v goéjl
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starfev. Vendar je bila nekako zamisljena
in tiha, najraji je bila sama, ali v vertu, ali v izbi, Ako
so jo poprafevali, kaj ji je, odgovarjala je, da je polna
tihega veselja, da je pa rada samotna, ker najloze pre-
misljuje razne reéi. Tako je tudi bilo. Seréno je ljubila
Zamana, ker je bil blag in mil mladeneé, veselila se je
njegove zaveze, ali na lihem je dvomila, &e bo kdaj 2
njim zaroéena. Njeno serce je bilo nekam zamaknjeno,
in zdelo se ji je, da bo previdnost boZja vse kaj dru-
zega sklenila. Zato pa ni bila otoZzna, marveé je bila
vedno jasna in vesela v druzbi svojih domaéih, in po-
sebno se je radovala pogovarjaje se s pametnim in
pridnim Zamanom. Neizrekljivo prijazna in jasna je bila
tudi zadnji veéer. Kar berk pa jo obide meka slabost,
in moléé se nasloni Zamanu na persi ze vsa bleda. Ta
rahlo zaklice: Pomagajte! Na hip je vse po koncu, vsi
seé razmesajo in hité iskat potrebne pomodi. Polozili
80 jo na posteljo, in ko je eden poprasal: Angela, kaj
li je? je razumljivo odgovorila: Ni¢ hudega. Bledela
je pa bolj in bolj, pokazale so se na eln merzle potne
srage in jelo ji je sape zmanjkovati. Nekdo zaklice:
Lui ! Kmali prineso blagoslovijeno sveéo in ji jo stisnejo
v desnico, Angela jo prime in — sladko zaspi!

Razili so se povabljena gospOda; neizrekljiva zalost
pa je obsla uboge starse, in poselino tudi zapuiéenega
Zamana. — Obhajali so potem, namesto svatovske slo-
vesnosti, pogreb ~— pogreb mlade neveste:
 Neznanska otonost je spreletavala vso sosesko,
vse je zalovelo po blagi haronovi héeri. Njeno devisko
truple je lezalo, polozeno na belo pregernjenem odru,
do doloéenega ¢asa, vse aovendano in ezaljsamo, in po
pravici, saj je bila nevesta — nebeSka nevesta.

Bilo je drmzega vedera, kar je umerla, ke precej
pozno v noé, ke je Zaman sam stal v dvorapi, pri
umerli nevesti, in si hladil seréne boleéine z moénim



tolezilom, da bo enkrat spet okivela; kar se oglasi
pred gradom don milih strun, in zaduje se %alostne

viza:
K godu cvetja daja vert,
Dom veselja je odpert,
Mili so teh strun glasovi,
Zalostni prihodnji dnovi.

K oknu stopivéi re¢e Zaman: Dragi pevei! en dan
ste prepozmo prisli, pred Stirimi leti ste bili tukaj na
sinoéni veder; namesto zlatov nate mertvaski venee
nekdanje durekljivke, in s tezkim sercom zapusli dvo-
rano.

V hladnem grobu je polivala Zamanova nevesla
Angela, v gradu ni bilo ved vesele gosti‘e, ker Zalostini
dogodek je razgnal tuje goste vsacega ma drug kraj.
Gospod in gospa nista vedila, kaj bi poiela, tako milo
jima je bilo po lobeznjivi héerki, in todi Iahko. ker
sta imela edino dete. Ni jima bilo ostali na Lepem
Dobu, sklenila sta iti kam dale¢. da bi si loke uvmirila
ranjeno serce. Vse je bilo za odhod priprav'ieno, zad-
njikrat sta vecerjala v grajdtini. ker drugi dan sta jo
odrinila na tuje kraje, pa mihie ni vedil kam. O i
priliki sta se poslovila od Zamana, rekel mu je namreé
baron Modras blezo tako-le:

+Dragi moj Zaman! doZzivel in izvedil si z mano
vred, kaj so vsi veseli upi na zemlii. Vem, da je revno
tudi tvoje serce po toliki izgubi: ali jaz te ne morem
tolaZiti, ker sem sam tolikanj tolazhe potreben.  Zapustila
bova z gospo to mesto, in tezko. da bi gn ¥ kdaj
vidila. Ne vem pa %e. kaj bo z grajiéine, menim. da
bo kmali kdo pridel in jo prevzel. Sleme pa nstame
tvoje, jaz sem i porok. da ti ga ne bho nihde jemal.
Zivi, kakor mores, ne kalnj preveé. saj vet. da se bomo
enkrat spet vidili — v boljsi in lepsi dezeli!” '

-

o’
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. Baron  bi bil §e kaj povedal, pa solze so ga pri=
morale, da_je obmoléal.

Tudi Zaman je povedal k slovesu kratke besede:
. wRes, vidili smo, da clovek sklepa in obrata, Bog
pa sklene in oberne, Nedopovedljivo hudo mi je pri
sercu, pa Bog bo nadomestil vsem, kar nam je zdaj
vzel. Iskreno se Vam zahvaljujem, milostljivi gospod!
ker ste me Ze s toliko dobrotami osrecili, in ge zdaj
me ne pozabite. Bog Vas tolazi in spremljsj, koder
bote. hodili; da sle mi zdravi, Vi in Zzlahtna Vasa
zo’pa lll

Kocija je stala odperta, Zawan pomaga vanjo go-
spodu_ in gospej; 3e enkrat si roke jo in baron
ponavlja svoje narotilo: ,Gospodari tedaj, dragi, Zaman!
tukaj tako dolgo, da kdo pride in se gradu polasti.
Zdaj pa zdrav, Bog te obvaruj!” — ,Z Bogom Zaman!¥
izrete tudi gospa Elizabela, koéjaz poZzene, in odpeljala
sta se, da ju ni bilo nikdar vet nazaj.

YL

Precej dolgo je gospodaril Zeman, ne vedé, kaj bo
% grajicino, Hodil je na Sleme, ki mu je bilo v last
izroteno; ali daravno je imel tam lepo pohistvo, ven-
dar ni bil sreéen, ker §e mi pozabil tezke izgube, ki
ga, je zadela, vedno je bil 3e otozen. Bilo je kmali po
gospodovem . in  gospejnem odhodu, ko je prisel na
Sleme pod zelnik: milo se mm je storilo, in solze so
se¢ mu_ utrinjale, ko je zagledal kosali rozmarin, ki mu
je pred toliko veselie delal, zdaj pa mu je le fe mnoZil
obilno Zalost. Sel je dalje po ,,veliﬁm Laporji” proti
Mirni ter sedel na visoko Dulkovo skalo. Moéno Su-
menje mu_je donélo na uhé iz globoéine, ker se , kre-
ganski polek’  iziiva v mirnisko slapovje. Tukaj sede,
se zamisli v pretekle dneve svojega Zivijenja: ,Kakor
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dereda reka je res tudi &lovekovo Zivijenje; po.raznik
ravninah in zakotjih se vali tekoéa voda, preden se
zagrezne vy neskonéno morje: tako hodi tudi tlovek
po mnogoversinih potih, dokler ga ne prehiti mir tihega
groba. Tudi joz sem se bil pripeljal z zale ledine
otrogjih let v mirno zavetje samostanskega Zivljenja, pa
silni slap cesarskih prenaredb me je kar nenadoma
pripravil — v raj nepricakovane radosti. Ali, o pre-
britka spremenljivost! odgnala me je zdaj veda v pu-
séavo grenke Zzalosti. Koliko veselih upov se mi jo
hipoma poderlo! Kolikanj sem sanjal o presreni pri-
hodnosti, pa glej, kako naglo je ugasnila njena svitla
zora, kako nemilo je slana poparila mlado cvetje e
nezacelega veselja! — Pa kaj bi si s tem glavo ubijal,
Bog je dal, Bog je vzel, vse hoéem voljno prenadati.
Kdo vé, kaj veselega me $e daka, in da si mislim, da
se mi ne morejo zaceliti hude rane, je vendar lahko
mogode. Gerdo bi bilo, ako bi me celo rahla Zenska
natora osramotila, ker rekla mi je ranjka Angela — naj
v miru poéiva! — da se ne boji s tem hujse osode.
Niej ze sije zar sladkega mird, tudi meni bo kdaj pri-
svetil, in gotovo je. da se bova sopet vidila, kader bo
hotel vsemogoéni Stvarnik. Saj je gotovo, da pod soln-
com je le minljivost, ,in Elovek je stvarjen zato, da
tukaj tudi kaj grenkega poskusi.”

Toko se je miril in umiril Zzalostni Zaman, ter se
podal nazaj k ‘svoji pristayi na Sleme. Cez nekaj dui
pa se je spet vernil na Lepi Dob, kjer je bilo Ireba
marsikaj v red spraviti. Ukazal je poslom, kaj imajo
tu in lam storiti, po stanicah pa je sam vse pregledal,
zverstil in razstavil, kakor se mu je nar bo%':' zdelo.
Hodil je iz izbe v izbo pregledovaje vse natenko, ka-
kor #e nikdsr popred. Nasel je tudi kljué, kierega ni
mogel nikamor pripravili, saj tudi ni nikjer nobenega
manjkalo, Kar pride do steme neke izbe, hjer zapazi
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ljuknjico skrite kljuéavnice; tu primeri tisti kljué in
odpre se mu izbica, ktero ¥e ni nobenkrat videl. Noltri
zagleda dve omari, polni drage posode in obladil, zra-
ven pa majhino skrinjico, ki je terdno zaklenjena.
Poikée kljuéa v omari, in jo odpre, da vidi, kar je
v nji. Moéno se zatudi nad mnogo dragocenostjo:
skrinjica je polna srebernine, zlatine in pa dragih kam-
nev neprecenljive vrednosti. Zaman bi si bil lahko
opomogel za mnogo tiso&, ako bi bil vzel le nekoliko,
nikar Ze, ko bi bil celo skrinjico sebi spravil. Ali tega
Bog obvaruj, poitenost in praviénost mu je nad vse
draga ; zaperl je skrinjico, omari in izbo, ter pustil vse,
kakor je naSel. ;

VIL

Nekega dne prijezdi proti gradu gospa, stara kakih

40 let in poprass, kje je Zaman. Berz ga poklicejo,
in gospa mu naznani, da bo zanaprej onma posestnica
Lepega Doba. Zaman ji tedaj izroéi vse, kar ji gre,
pa ji tudi pové, da je Sleme njegovo, kar je ze sama
vedila. Ta gospd je bila iz boStanjske grajicine, bogata
vdova, po imenu Marija Pogadar. Bila je majhna, prav
zastavna, pa huda, da se je vse tres'o pred njo. Znala
je gospodiniti, bolj kakor marsikleri moz gospodariti, in
gorjé tladanom, ki so ji bili v oblasti. Zdaj se je v
kratkem vse prodrugacilo na Lepem Dobu. Postavila
je sem prav hudega berica za oskerbovavca, pa prije-
zdila je mnogokrat tudi sama gledat, kako se opravljsjo
dela. ~ Zaman se je umaknil na Sleme, ali to ni bilo
dosti; Pognaéarica, ki je kupila Modrasovo grajitino, je
la. da Sleme je sicer Zamanovo, pa ne drugaéi. ka-
kor da bo sleherni dan tlako delal na Lepem Dobu.
Ta je bila grenka in terda, pa pomagati si ni mogel,
ker barona ni bilo vet. Zaman je bil tedsj tladan, ka-
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kor drugi kmetje, ves teden leto in den je moral hlspea
imeti na Lepem Dobu. Svojo pristavo pa je moral
tesno ograditi, in Bog varuj, da bi bil 3el v grajsginski
gozd tudi narmanjSe redi iskat. Mnogotere zveri, kierih
je bilo takrat na Slemenu veliko veé, kakor dan danainji,
hotle so mu vse pozreli, Zivino in poliske pridelke.
#Stari ljudje e dobre pomnijo, da je bilo nekdaj todi
mnogo medvedov, volkov, jelenov, sern itd. Pa Bog
ne daj, da bi bil Zaman ktero ustrelil, ker jako ostre
so bile zapovedi nove gosposke. To mu je bila huda,
prehuda stiska, ki mu je grenila vsako veselje, holel se
je je znebiti, kakor koli. Prosil je, da bi se mu tlaka
polajsala, toda gospa Pogacarica ni poslusala ne te, ne
kake druge prosnje, lako je bila oSabna in samoglavna.
Zamanu tedaj ni bilo ostati, sklenil je iti po svetu iskat
barona Modrasa, da bi se mu v sluzbo ponudil. Zato
prasa enkrat Pogatarice, &e ve, kam je sel. Povedala
mu je, da ni ravno pradala, kam gre, ko je bil pri
njej, da ji je prodal grajiéino; gotovo pa, je djala, da
bi ga nasel v Terstu, ker ima lam hiSo svojo; pa saj
ima $e nekaj na Lepem Dobu hranjenega, bo Ze pisal,
kam se mu ima posiali. — Zaman se je tedaj namenil,
da ga pojde iskat v Terst.

Drukini, kolikor je je imel, je rekel, naj si drugej
isée sluzbe. PremoZenja pa je kolikor mogel v denar
spravil. da je lahko potoval. Nihée ni vedil, kaj misli:
komu bi bil pa tudi povedal; ker si v samoli ni fogel
prijateljev dobiti, ni imel nobemega. Kdo pa ne ve,
kako dolgoéasno je zivljenje brez prijstelstva? Ce imas
tudi vsegn dosti, vendar ne mores biti sam; pa tudi ¢
nisi zadovoljen s lislimi, {#ﬁ opravljnjo, cessr sam ne
mores, ampak dobis si éloveka, ki ti je vieé, in mu
vse zaupal, S¢ lako skrivae redf. Rad mu polozis te-
2ave, britkesti in bolecine, in polajssno li je serce,
ker se mu smilis. Ako si pa vesel, se tudi on s tabo



raduje, Neznano tekko je bilo tedaj Zamanu, ker ni
imel nobenega prijatelja, tladanski jarem pa ga je Rulil
¢e dalje hujse. '

Ze dva dnini bilo ne njega, ne njegovega hlapca na
Lepi Dob na tlako. Tretji dan Ze proli poldnevu prijezdi
Pogadarica, in se grozno jezi lo izvedivia. Berz podlie
beriéa na Sleme; ali tam ne najde Zive duie. Zaman jes
odrinil, in ni ga bilo nikdar veé nazaj. Pogacaricaije
uganila, kam je Sel, ker jo je malo pred izpradeval o
Modrasu, ali Zal ji ni bilo po njem, ker ga ni vedila
ceniti. -

Slemenike pristave pa se ni nihde poprijel, pustili
$0 jo v puséi, in v puéi je Se dan danainji, kakor sem
ze povedal. Cudno pa je res, da rozmarin ,pod zel-
nikom" je &e zelenel pred desetimi leti; sam sem ga
vidil, pa berz ko ne, da Ze tudi ved ne raste.

vm‘

+O zadetku spomladi nekega jutra prav zgodaj je
zapustil Zaman Sleme. Odlomivsi si pod zelnikom na
vertu verSi¢ek rozmarina posedi e nekoliko v gabrovi
hisici in se milo zjoka gledaje proti Lepemu Dobu, kjer
so se ze zbirali tletanje k tezavnemu delu. Potem jo
odrine dalje proti Mirni, za Mirno jo maha do Kerzisé
na veliko cesto, ki pelje dalje memo Pijavec &ez Veliko
Loko do Sent-Vida in &ez Viinjo goro v Ljubljano.
V Ljubljani se je oglasil k grofu Mazetn, kjer je bil za
domadega uditeljn. Prav prijazno so ga sprejeli in jako
jih je veselilo, da so ga vidili, posebno, ker #e niso
pozabili male héerke, ktero jim je x velikim vspehom
odgojeval. Zaman je tudi poprasal, ali bi se mu ne moglo
vedati, ée je baron Modras v Ljubljani, ali &e je vsaj
Pa ni¢ ni zvedil o njem, zato se je kmalo poslovil

in potoval naprej proti Terstu.



V Terst prisedsi je povsod popraseval, ée poznajo
in tacega gospoda, L. j. barona Modrasa, pa nihce

ni vedil zanj. Hodil je ve¢ dni po mesta od kraja do

kraja, sprehajal se je pogosto za morjem, in obiskoval
tudi druge sprehajaliséa zunaj mesta, da bi ga dobil,
~ ali Modrasa ni bilo nikjer najti.

s  Enkrat popoldne se odpravi na terzadko pokopa-
lisée, razgledovat drage spominke, ki se tam vidijo.
Odperto je bilo, ljudi pa Se ni¢; Eez nekoliko priseta
mlada gospodi¢ina s spremljevavko, ter tudi pregleduje
grobne spominke, lepe napise, in prezalo kinéane go-
mile razne verste. Zaman se je Ze nagledal in se vra-
dal nazaj v mesto. Memo gospoditin gredé slisi, da
reée ena drugi: ,Oceta dolgo ni”. — Kmali za poko-
paliséem dobi Zaman priletnega gospoda, ki je na tleh
lezal, skoraj popolnoma nezaveden. Pri njem je stal
tverst vojséak, neznano velik, ali berz, ko je Zamana
vgledal, jo je dalje pomeril, potegnivii roko izpod go-
spodove podpazdube. Zaman pogleda za njim in vidi,
da mu je iz Zepa padel listek, tedaj ga je pobral. Po-
tem prinese vode, zmaka beli robec in hladi go-
spodu éelo dotlej, da se okrepta in gre dalje proti po-
kopaliséu.

Zvecer ravno listega dne je vecerjal Zaman v
veliki gostivnici blizo starega mesta ne dale¢ od morja.
Prihojalo je mnogo gostov domatih in tujih, ker so si
bili svesti dobre postrezbe. PriSel je tudi tisti gospod,
ki mu je bilo slabo prislo mna poti proti pokopaliséu,
imel je sabo gospoditino, ktero je vidil Zaman ravno
tamo. Sedla sta vstric njega k mizi, on ju je poznal,
ona dva pa nista porajtala zanj. Pri drugi mizi je bilo
vet vojakov, med njimi tudi tisti, ki je bil izgubil listek,
kterega je pobral Zaman. Na listeku je bilo njegovo
ime in stanovanje, tretje nadsiropje ravno te goslivnice.



Zaman gai je dobro pogledal, po nenavadni velikosti, bil
J r.

Pozno je bilo in mudilo se je spat. Gospod, sede¢
vitric Zamana, seze v Zep po mosnjo, da bi placal ve-
cerjo, ali kako ga strah spreleti, ko mi¢ ne najde! —
Ta gospod je bil bogal tergovec iz Dobrovniks, ki je
prisel v Terst po mnogoverstnega blagd. Grenadir, ko,
ga je nadel nezavednega, mu je ukradel mosnjo na-
polnjeno z veliko denarji. Blaz Sintic, tako je bilo

veu ime, ni vidil grenadirja, le loliko je vedil, da
mu je kdo elo zmakal, ali osebe si ni dobro zapomnil,
saj jo je komaj zahvalil, ker je bil ves verloglav. Nje-

J

va héi si je mislila, da mu ni n:rl stredi,
::IDI miadi moZz, ki ga je vidila na p opntbu&.e Ozre
se proti Zamanu, in ga spozna, da je tisti. Tedaj po-
prasa ofeta: ,O¢e, ali veste, Vam ni oni-le stregel ?"
— Sinli¢ pogleda Zamana, ga gleda en Cas, in rede:
4Ne rekel bi dvakrat, ¢e ni bil.* — Za tem poklice
goslivnicarja, in ga vprada, je-li oni clovek tujec ali
domacinee. — Pove se mu, da je lujec. Zato maroii,
da ga imajo pripreti, ako bi hotel wili. Zamen tuje
vse, kaj se godi, pa se ve da se mu ni bilo bati, ker
ni bil samo nedolzen, ampak mu je bilo tudi lahko
m& da je res nedolzen v reéi, zavoljo ktere so ga

Nalaé je vstal, kakor bi hotel iz hise, kar ga za-
kliée Sinti¢ : ,Stojle prijatelj! imam nekaj z Vami go-
voriti”. — Zaman postoji ves miren.

. Sintié: Blezo ste Vi danes na pomoé prilekli ne-
kemu, ki je bil opesal na poli proti pokopaliséu ?

Zasman: Da! we motite se gospod, prisel sem jaz
na pomoé, pa prav Vam, nikomur drugemu.

Sintié. Hvalezen sem Vam, ali placali ste si predobro,
pa sami.
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Zaman. Kar se tice sodbe, Yam povem, da ste se
aglili, pa naj bo za zdaj, saj me ne bo drego stal. Vi
ete reci, da sem Vam jaz denarje ukradel; pa ko
em jaz prisel k Vam, se je odmaknil velik vojitak
legnivii roko Vam iz nedrija, Komaj pet korakov
prej je izgubil ta-le listek, (zdaj mu ga pokaZe).

Vasi in moji sreéi stanuje grenadir ravno lukaj, na-

jutilo se je celé, da Vam ga lahko pokazem, tam-le

~ jaz bom prical, le primite ga.

Sinti¢ stopi k grenadirju in ga serpé poprada:

i me poznate? — Vojak obledi in ne vé kaj odgo-

voriti. Slisal je, kaj so sklepali ¢ez-inj, lajiti ni mogel

nié, ker so imeli listek. Dal je denarje nazaj in jokaje

- prosil za odpuicanje. Sinlic je bil dosti blagega serca,

- da mo ni nakopal kazmi.

f Zaman se ni dalje pedal, kaj bo z grenadirjem, Se
Bog, da mu ni bilo treba. Sel jo spat in ostal Se tri
doi v Terstu.

| Ko se je trelji dag potem ob morji sprehajal, je

| stala pri kraji velika ladija, pripravijena za odhod v

~juzne mesta in deZele. Prihajalo je vanjo mnogo po-

~ potnikov, ki so bili namenjeni iz Tersla odriniti, eni
domi, eni pa z doma.

Prisel je tudi Sinli¢ s svojo héerjo, in za njima se
je peljalo veliko izverstne robe, tudi dokaj zlahtnih
cvellic v lepih posodah. Nad vse lep pa je bil germié
zalib roz vertnic, razraitenih iz enega samega debla,
posajenega v leseni posodi. Pripetilo se je pa, da se
Je deblo med prelaganjem zlomilo. To je bilo Sintiéu,
vzlasti pa njegovi hceri, jako lezko. Zaman je vse to
vidil, stopi tedaj k Sintiéu in mu reée: ,Gospod! ako
Vam je drago, ucepim rozni germié, da se ne posusi.”
= .Kaj ljubo mi bo, ée se Vam bo dalo, rad bi Vam
dal zato lepo darilo®, je djal Sintié,

e



~ Zaman je res tako roéno inumetno pricepil deblo,
da se ni bilo bati, da bi se versicek posusil. S tem
se je prikupil Sintitn tako, da bi se me bil mogel bolj.
In ravno ta posel ga je osrecil za vselej.
Ze dvakrat je vidil Sintic Zamana, ssj mu je stre-
l, ko ga je bila slabost napadla blizo pokopalidéa,
obila sta se polem zveéer v gostivnici, in brez njega
bi me bil dobil denarjev veé nazaj, Zdaj sta se tooflj
sosla Ze tretjié, in to se je ¢udno zdelo Sinti¢u. Vpra-
sal je Zamana marsikaj, in spoznal, da je prav priden
tlovek. Razgovarjala sta se dolgo, ko pa Zaman pové,
da umé tudi verlnarstvo, mu seze Sinlic v roke, in
pravi: ,Dobro doSel, Zaman, pojdi z mano v Dobrov-
nik, ne bo ti zal, jaz pa ravno potrebujem dobrega
vertnarja.* — To je bilo Zamsnu silno vieé, in Sel je
s Sinticem v Dobrovnik.

IX.

Mesto Dobrovnik stoji daleé doli na Dalmatinskem,
v prijetnem kraju ob morji in je moéno obzidano, nek-
daj je bilo mogoéno in veliko, zdaj ni veé tako, ‘pa je
vendar Se vedno terdno. Posebno obilno se prideluje
tam vina, Zide in olja. Gravoza je I6ka, to je morski
zaliv, kamor se zalekajo ladije v zavelje, blezo ena nar
lepsih na svetu.

Na juzni strani mesta stoji velika hia s tremi nad-
stropji, ki je v Dobrovniku ena naj lepSih. Pri tleh so
odperte Stiri prodajavnice, na vsaki strani hisnih vrat
dve. V pervi se prodaja mnogoverstna roba iz jutrovih
dezel, ki jo navazajo iz daljne Indije, z azijskih otokov
in 5e od ot. V drugi se dobiva Zeleznina, ali prav
za prav vse, kar se nareja iz raznega rudninstva. V
tretiem razdelku pa, ki je najvedi, i je tuda blaga za-
loenega, ki se prodaja na vatle: zraven pa vidis doksj



‘dragih drobnarij za vsakorsno rabo. V zadnjem manj-

m predalu pa se kupuje moka, slaninain sploh mnogo
tacih reéi, ki jih je treba za zivez. Y teh prodajavni-
cah se izkupi dan za dmevom silo veliko, vzlasti pri
tkanem blagu je vedno polno ljudi, — Za hiso je'lep,
prostoren verl, nasajen ne le z domacimi, ampak tudi
8§ lyjimi rastlinami in cvellicami. Marsikaj se nahaja v
njem, ki je prineseno iz Azije, Afrike, ali paiz Amerike.
Rastline, klerim jo tamosinji zrak sam na sebi premer-
zel, so spravijene v raslljinjak, to je, v vertno hiso, ¥
kteri je dosti gorkote za rastline iz gorkejsih krajev,
kakor so nasi. ’

Gospodar ti lepi hisi, vsem Slirim prodajavnicam,
in 3e trem ladijam, je le eden — Blaz Sintic, Tu sem
ledaj je Zamana prinesla ladija, v kiero je stopil v Terstu,
ko ga je Sintic naprosil za wrtgm'a. :

Kakor nekdaj na Lepem Dobu, 5lo mu je tudi v
Dobrovniku ¢e dalje bolj po sreci. Po mnogih skusnjah
si je dobro wlerdil lepe lastnosti, kiere so nam Ze
znane, bil je, da na kralko povém, moz posten in omikan
na vsako stran. Da je Sinlic to kmalo zapazil, lahko je
mislili; izro¢il mu je tedaj scasoma naj viso slopinjo v
sluzbi, postavivdi ga nad vse posle pri hisi. Se ve da
je tezko se na takem mestu prav obnasati, vzlasti,
ker je srecnim [judem obilo zavidljiveov. Tudi Zama-
novi podlozni so si prizadevali, da bi ga bili pri go-
sp(:'dtll ocernili, ali ni se jim dalo, tako verlo se je
vedel, .

Zena Sinliceva ni veé zivela, tudi otrok i imel
veé kot. eno, héer. Moz bil je Ze postaren, itel je e
tez sedemdeset let. Tretje jeseni, odkar je bil Zaman
pri njem, je budo zbolel. Veé sloveéih zdravnikov ga
Je hodilo zdravil, pa prave pomeéi ni bilo, PeSal je
tedalje bolj, tako dolgo, da je ugasnil. Pogreb se ve
da je bil slovesen, saj je bil skorej naj leji Do-

1 Vedernin, VL. v, 3
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brovéan, imel je pa tudi veliko prijateljev, ker je veliko
dobrega storil § svojim premozenjem in bogastvom.

Lezé &e bolan je nagovoril enkrat svojo heerko
tako-le : ,Ljuba moja Amulija! zapustil te bom kmali,
nikar me ne zabi. Jaz sem skerbel, da si se lepo iz-
redila, da imas blago serce, in kakor mislim, nedolzno
duso, ker je ved vredno, ko ves svet, Pa nima§ le
tega, ampak izro¢il i bom tudi dokaj premozenju; da
ti ga Bog blagoslovit Niéesar ti ne bo manjkalo, le
Bog te varuj nesrefe; vendar je golovo, da suma ne
bos mogla biti; ako hoées, da ti bo dobro, treba ti bo
prebrisanega in bistroumnega moza, da bo znal gospo-
dariti. Ne vem li pa boljsega nasvetovati od Zamana;
ne silim te, pa preudari, kaj sem govoril.* o

Kukor vsclej, je spolnila Amalija tudi zdaj z veliko
radostjo otetovo voljo: po smerli njegovi se je zarotila
z Junezom Zumanom,

Tako je dobil Zaman z blago Sintievo hierjo vse
obilno premozenje. Kakor prejsnjega tergovea je tudi
njega vse &islalo in lubilo, zalo pa ni mogel Boga pre-
hvaliti za toliko sre¢o, ki mu jﬂ%:’-,- ;

Bilo je predzadnji dan velicega travna proli veéeru,
ko je Zaman ves zamisljen sedel v vertu na klopi pod
zeleno oljko. Amalija, njegova nevesta, priseta proti
njemu, pa je ne zapazi, da si je ze blizo. Zaman sedi
moléé in se ne gane, éez dolgo pa globoko izdibne, in
se zdrami, ker je zagledal Amalijo, ki je ravno pri=
stopila. ,Kam si se bil zamaknil, dragi Zaman! in koj
pomeni toliki izdihljej ?” poprata Amalja. .

- Zoman pa ji jame pripovedovalis raga Ama-
lija ! nisem L %e pravil, koliko sem Ze dozivel, daravno
e nisem dosegel visoke starosti. In ravno zduj sem
premisljeval éudno svojo osodo. Jutri je sv. Angels,
god neke gospoditine, ki jo &e dolgo krije hladna
zemlja. Minulo bo danes 12 let, kar sem obhajal pre-

|
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lepo slovesnost, ali Bog je hotel, da mi je mevesta na-
gloma umerla. — Pa na) bo zahvaljen, Bog vselej vse
prav stori. — Danes pa sem tudi uganil zastavico, ki
mi je bila 16 let nerazumljiva, Ucil sem nekdaj mlado
deklico imenitne gospdde: uéila se je tako, da sem
stermel, in iskreno sem jo ljubil; pa nemila smert mi
je prikratila tudi to veselije. Ko mi je na smerlni po-
stelji roko podala k slovesu, mi je rekla: ,Z Bogom
Zaman! po dvajni izgubi le caka mnogo veselja,”

Pravil ji je 8¢ natanjcneje nekdénje svoje dogodbe,
ki so jo moéno mikale; spoznala je, da je Zamana zmi-
rom vodila dobrotijiva roka svete previdnosti, in v serce
jo je veselilo, ker je vidila, da je lolikanj sreéen.

Med tem se je zmracilo, na nebu se je prikazala
zvezda za zvezdo, in mila luna je pesijala pod oljkino
zavelje. Zaman prime Amalijo za roko in rece: ,Pojdi,
preljubeznjiva! greva domi. Svest sem si, da se mi
sreta ne bo spet kar berz izneverila, ako se smem
zanasali na prerokovanje nekdanje ucenke. Mishil bi
skoraj, da Zivim zato, da mi razodeva Bog milostne
serca. Premnogo Ze se mi jih je odperlo, kaj boljsega
pa zeleti nimam zdaj, to bi bilo pregresno.*

. Odsla sta domu v hiso, lepo ko kraljevsk dvor.
Tam sta prebivala leta in leta sreéno in presreéno.
MnoZilo se jima je premoZenje, Geravno sla revezem
dejala neizrekljivo veliko. Saj so prodajavnice vedno
gomzelé od kupovaveov, ker v mjih je bilo dobili naj=
boljsega blaga, pa po nizki, posteni ceni. Ladije Zama-
nove so jadrale od mesta do mesta, od dezele do de-
~ Zele in §e celo v druge dele sveta ter mu prinasale

mnogo dobicka. Da mu je Slo tako po sreci, ni éudo,

ker mu je bila pravicnost povsod terdna in nepremak-
liva podlaga. Brez take podlage se podere vse prej
ali poznej. Le kdor vedno poleno ravnd, se mu nlt'oli

b A4
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ne spodiakne, temu je pri¢a vselej verli, zato pa tudi
obilno obilno osreéeni Zaman. .

Drugl del.
L

Mnogo krepkih mornarjev je domd v Istriji, po-
sebno pa v mestu Rovinji. Mozje, ki se spuicajo na
morje, morgjo biti éverste postave in terdne naldre, da
se ne uslrasijo vsacega porunglia; pa treba jim je tudi
serénosli, in ne malo: kdor ni seréén, naj ne hodi v
nevarnost. Razun lega mora biti mornar tudi gihéen
in izorien, kolikor je mogoce, ker brez teh lastnost ne
izhaja lahko.

Pred wmogo leti je Zivel v Rovinji Bazili Ba-
bére, izversten mornar, da malo tacib, ker bil je, ne
le terden, sercén, gibeen in skusen, smpsk tudi moz
prave korenine in nepremuklji ¢aja. Na njegovo
besedo se je bilo terdno zanassti, nikoli ni nid
obetal, ée ni vedil, da mu bo luhko spo'niti, in zlagal
bi se blezo ne bil za nobene denarje ne, e tudi v
najmanjsi reci.  Zuto so ga juko cenili in spostovali vsi,
ki so ga poznali, bodi si domd v Rovinji, bodi si po
druzih bliznjib in daljo h mestih, kemor je zahajal po
svojib ladijsh. lmel je sins, po imenu Miklavz, ki
ga je tudi mornarstvu odmenil.  Sin se je vergel po-
polnoma po ocetu, ter dobil po njem ne le lepo pre-
mozenje, marved ludi spostovenje in Cast, ker védel se
je ravno tako verlo in mozalo. kukor ote.

Bilo je v zacekn druge teterti sedanjega stoletja, ko
je stals pred Terstom velika ladija, namenjena, da odrine
proli jugu v razne mesta in dezele. Pila je Miklavia
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Babéreta, ki je jemal vanjo mnogoversinega blags, da
ga je pelial dalje proti Dalmaciji, in %e nize. Prislo je
a tudi veliko popotnikov, med njimi veé néenih mok,
Bi so &li preiskovat starin iz rimljsnskih in poznejiih
tasov. Ravno pred odhodom prinese nekdo skrinjeo,
terdno zaklenjeno, z napisom na verhu, in jo oddé Ba-
- béretu, prosec, naj jo odrajtn v Dobrovnik, pa gotovo,
~ to ga prosi prav goreée. Babare jo tedaj prav skerhno
spravi. Dobil je le skrinjico, pisma ni¢, pa todi ni
vedil, kdo mu jo je izrodil; prejemnega lista wu ni hilo
treka dati, saj mu je vsaki zaupal, tako je slovelo nje-
govo posteno ime,
: Lepega poletnega jutra o solnénem vzhodu je od-
- rinila ladija iz terzatkega zaliva. Mirno so jadrali ob
istritkem obrekji proti predgorjn Salvore; mnogo pogo-
vorov se je vnemalo med popotniki. ki so se rezno
razverstili. 'V enem koto so bili Lahi, v drogem Slo-
vani, v tretjem Nemei, v éetertem todi nekaj Tarkov in
morebiti & kdo. Pridedsi ze do predgorja Salvore so
mnogi splezali na s'rop razgledovat lepe olitine gozde,
- soline, vinske goré, in vasi in terge, kar se jih je po-
kazalo. Ko so se blizali Pulju, jim je vodja naznani', da
so g'edali slovedi amfiteater tega mesta, ki se vidi tudi
z morjn, Jadrali so dal'e in mirno pritli do Zadra.
Tu je poostolo mnogoe popatnikov, ladia je stala ves
dan, tedaj so &li v mesto tudi tisti, ki so bili namenieni
se naprej. Drugi dan so spet odrini'i. Drubal v ladiji
je bi'a prav dobre volje. veter jako vieé mornarjem,
ker se jim ni bilo nevarnosti bati. Ali ob treh popoldne
~se vzdigne moéen veler od severo-vzhodne stranf; zato
je jelo mornarie in vzlasti vodja jako skerbeti. ker bli-
zali so se glasovitemu predgoriu Punta di Giugliana.
Skrivali so strah popotnikem. dokler se je dalo, ali dolgo
niso magli, ker nevarno mesto je bhilo tedalie blike, —
bili so pri njem. Na obeh stranéh so velikauske pe-
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¢ine, Sterlece wvisoko proti nebu, na-nje pa plusksjo
morski valovi z neznanskim vskokom, posebno pa od
juzne sirani je tako zsletovanje, da ni voznja nikeli
brez nevarnosti, ¢e je 5e lako tiho in mirne podnebje.
Po tem silovitem Zlebu tedaj je imela plavati ladija Ba-
béretova.

Za kermilom je sedel star moz, ki je mornaril Ze
pri. Miklavzevem odetu Baziliju, pa bil je preslab, in
namestil ga je terden mozak, ali tudi to ni nié¢ zdalo. Vse
e je Ireslo in wpilo, ko so prisli do naj nevarnilega
zakotja, kermivec je odrival, kolikor je mogel, pa ladija
se zavzdigne po Sumedem valovji, in ~ tresk! razbije
se na ostrih peéinah,

Pogreznilo se je v morje mnogo tisoé vrednosti,
:: ge veliko vec, saj so utonili skoraj vsi popolniki,

liko pa je vredno tudi le enega ¢loveka Zivljenje! Le
trije so se splazili po deskah razbite ladije na suho, in
prisli potem v ladijo, ki je pozneje za to priveslala, in
pa Miklav Babdre se je tudi vjel na prisiransko pecino,
in éudno, da je otel tudi skrinjico, ki mu je bila v Terstu
s tolikanj goreco prosnjo oddana.

Stoje¢ na visoki skali, da ga ni dosegalo grozovito
ljuskanje razdrazenega morja, ‘je bil Babdre v silnem
strabu; skerbelo ga je namreé, kako bo prisel od todi.
.Lejte, si je mislil, vse sem izgubil, pred eno uro sem
bil &e bogati in sloveii Babdre, zdaj pa sem reven
beraé brez vsegn premozenja. Pa kaj e to, Zuga mi
&e kaj hujega; komaj sem ubranil se smerti ¥ ﬁlovgz;
zdaj pa bom moral od lakole umreti. Nikogar ne
sem, doklicati ne morem nikogar, ker mi Bive blizo,
priti pa tudi ne morem drugam, kakor v morje: o Bog,
pomagaj, pomagaj!- -

Take grozne misk so obhajale Babareta, kar se od
daleé prikaze ladijo, jadrejoda proki Punti di Giugliana.
Vihar je bil polihnil, tedaj je bile upati, d& bo sretno
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prekoratila nevarno mesto, Ta ladija je refila tri mor-
narje iz razbite ladije, ker so bili na takem kraji, da
jih je Dbilo labko k sebi vzeti, Tudi Babdre se je z
veseljem nanjo ozéral, in dajal znamenja, da so ga za-
gledali. Ali do mjega h kraju priti ladiji ni bilo mo-
goce, Se dobro, da se ni razbila, ko je po sredi sla.
Razhila se pa ni, ampak zmagovito se je bojevala zoper
morske naskoke. Babdre je moral ledaj na pecevji

{ ostali, toda ne brez veselega upanja, ker otéli mor-

- narji, ugledavsi ga, so mu dajali znamenja, da bodo iz

- Dobrovnika ponj priveslali.

' Iznebivsi se pervega strahu, je jel Se le prav Zivo
premisljevati prezalostno  svojo osedo. Gledal je po-
dertijo razbite ladije, dragocenega blaga ni bilo veé,
pozerla ga je morska globoéina. Z nova se ga ledsj
loti velika Zalost zbog neznane reviéine, ki ga je kar
nenadoma  doletela.  Skeléle so ga hude hude rane,
vsekane mu v nesreéno serce, Vendar pa si je kmali
opomogel, ker bil je terden in nepremakljiv tudi v ne-
sredi. Marsikoga bi hila v stanv, kakorsen je hil takrat
Babdretov, premogla obupnost, ali pri pravem moZi, ki
je vreden svojega imena, bhi bilo pristulno kaj tacega
misliti. ,Prisle bodo spet jasne vremena, ni mi obupali,
saj je zemlja prostorna!® Tako si je sercnosl dajal in
wirno pri¢akoyal resivne pomoéi. Bila je to slavna
zmaga, pa omenili je §e druzega boja, iz klerega mu
tudi izvira ravno lolika, in ¢ visa slavnost,

. o

~ Slizali smo, da je Babdire otel skrinjico mu v Terstu
igrofeno. Caksje odresenja iz Dobrovnika imel jo je
zraven sebe, in umirivii se zastran pogube in zasiran
revicine zafne jo pregleduvati, Spomnil se je, kje in
kako jo je dobil, mislil pa tudi, da more v nji kaj po-

e
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sebnega biti; ker mu je bila izroéena s prav gorkim -
priporotanjem, uaj jo dobro hrani in gotovo odrajta.

,Nihde ne ve, da sem otel kako reé”, tako zaéne
sam pri sebi misliti, ,da se mi je pa ladija rezbila in
blago potopilo, to bo izvedil ves svet. Skrinja je go-
tovo velike vrednosti, to se mora Ze po pezi shlepali.
Ker sem izgubil vse svoje premoZenje, je paé dobro,
da imam vsaj to skrinjico, prilastil si jo bom, sajne bo
nihée vedil, meni pa bo veliko zdalo, e je kolikor to-
liko noler. Samo napis moram odtergati, daga ne bodo
vidili mozje, ki pridejo po-mé. Vsaki si bo mislil, da
je moja, ker v nesreéi slehern le gleda, da otme, kar
ima svojega.* — Potegnivii noZ iz Zepa, hote odderg-
niti napis, pa ne more se prav pripraviti, skoraj mu je,
kakor da bi ga kdo za roko grabil.

»Ali bo pa tudi prav, kar hofem storiti?! — Res
je, da mi je vzela voda vse, ali pa imam zalo pravico,
da si prisvojim kaj lujega? Gotovo ne! Ce je tudi za-
klad v skrinjici, kaj mi bo pomagal, &e ga ne morem
rabiti z dobro vestjo? — Vem, ib je veliko, ki so
na videz sretni; ali kaj, e so b in jih svet spo-
#tuje, ker pa njihovo premoZenje izvira iz krivik prito-
kov, reveZi 5o in obZalovanja vredni, ker ga ne vZivajo
z zdravim sercem. Poznam jih dosti, ki so vsled tega
nesreéno poginili, bogastvo pa se jim je razkadilo,” kot
pepel, ki ga veler raznaia, tako da ni teknilo, ne njim
ne drugim. Zato pa tudi noéem skrinjice,” é¢ me rev-
§¢ina %e lako tare. Raji si ohranim poStenost in mirno
serce brez ofitanja, skrinjico pa hom oddal listemu,
gigar je. — Vendar bi pa rad vedil, kaj je noter. Zato
se ne bom pregredil, e pogledam, vidil pa tudi ne bo
nihe, da bi zato ka) hudega mislil. Saj kakor se kaZe,
mi ne be tekko pogledati, blezo je z zakladi prav zver-
boma zadelana. — Res je, labko mi je z nozem neko-
liko razriniti, — — ali — tudi tega ne bom storil, emu
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tolika radovednost! Ta nehvalna lastnost f porodila
svelu Ze loliko zla, da se Bogu smili. Ako bi Eva,
na%a mati, radovedna ne bila, ne bilo bi toliko zmes-
njav med nami. Koliko tedaj $kodi to vsim ljudém, kdo
bi si e sam nesre¢o nakopaval ! Skrinjica naj ostane,
kakor je. odrajtal jo bom na pravo mesto berz ko bo
mogoée, le Bog daj, da bi se mogel kmalo rediti !“
Babére je zmogel! — Solnce se je blizalo zatopu,

" wvse je bilo tiho, on pa je prihajal nemiren, ker mi bilo

pomoci, jelo ga jé skerbeli, kar se prikaze ¢olni¢ jin
Stirji  brodniki v njem, ki so veslali po Babdreta,
tisti veler so ga pripeljali v Dobrovnik,

Tiste dni, ko se je odpravljal Babére iz Tersts, in
ko se je vozil po morji, je hodil v Dobrovniku neki
moZz po samotni fizbi gori in doli, ves zemaknjen in
zamisljen, ler neizreéeno Zslosten. Bil je sicer joko
Erijazen in dobrovoljin, nikjer mu ni bilo dolgo ostati

rez zaroénice, ktero je gorece ljubil; nad vse ljuba
sta mu bila mlada sinova, in svoje tri héere je tako
rad imel, da se je vedno kratkotasil 2 njimi. Zdaj pa
Je bilo vse drugati. Ako ga je prigla zena kaj po-
prafat, ji skoraj Se ni odgovoril, nikar Ze, da bi se bil
z njo pomenkoval. ‘Ce se je prikazal kleri otrok, ga je
nalohko obernil in odpuv{ Kar ni terpel &loveka pri
sebi. Ze ved dni ni jedel ne pil, zato so mu lica upadle,
na oéch pa se mu je bralo, da mu jih ze ved noéi ni
zatisnilo spanje. Vidilo se je po vsem, da je sicer verl
moz, da ga je pa zadela huda muka, ki mu je na sercu,
in ga lis¢i kakor tezek kamen. Moz ta, dragi Gitatelj!
je — Janez Zamin. Vem, da bos urno hotel izvediti,
kaj se mu je zalega zgodilo. Od popred Ze ti je znano,
kako je bil nasel veliko srefo v Sinticevi higi. Dolgo
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mu je bila stanovitna, in dozivel jo tudi sladkega oie-
tovskega veselia. Pa Bog mu je naklonil Se enkrat
silno tezavno skudnjo. ent

Zamdn, v vsem Dobrovniku skoraj narbogatejsi, se
Jje pridrozil ve¢ kupéevavcom, in je kupéeval Z njimi v
zvezi. Treba je pa bilo, da je neklere z denarji zala-
gal. Tako je razposodil vellko, pa sebi v §kodo in v
nesreo. Mnogi so ga ukanili, da mu niso vernili, bodi
si, da niso mogli; ali imel je pa tudi ve¢ menjic,
na ktere je imel velike zneske odsteti. Prijela ga je
tedaj grozna skerb, ko je prilajal &as, da bi moral pla-
tati.  Bilo je le e malo dni odloga, ko je izvedil, da
mu ne bo plaéal ta in uni. To ga je udarilo, ko strela,
ker druzega si ni mogel pricakovati, da bo zdaj zdaj
prisel na boben. Pekla ga je ta nadloga tako, da
ni vedil knj poéeti. Hodil je po izbi noé in dan Zalostno
osodo premiiljevaje.

+Veliko britkost me je Ze doletelo, vse sem srecno
prestal, s to pa ne vem, kako bo.. Kelikor imam, &e-
ravno je e veliko. vse mi bodo tili, in morebiti
e ne bo dosti. Kaj bo potem z mojo Zenn, kajz otroci!
Res je, da nisem prav za prav sam kriv. svoje nesreée,
vendar se mi bodo grozno smilili vsi domaci. Kaj bo
rekla Amalija, ki mi je iz gole dobrote podala roko in
blago serce! — Kaj si bodo mislili ljudje, posebno:nasi
meséani; porehé. da sem Bog ve kam zapravljal, ali
da sem goljufal, in da mi ni teknilo. Pa naj mislijo in
reké, kar hoéejo. jaz nisem tako delal. Ali vendar, kako
tezko, kako grenko mi ho, ko se bo razvedila éudna
nesreda! Zdaj me vse liubi. vse spodlnje, kako se me
veselijo, naj pridem kamorkoli: potlej pa bo vse drugadi.
Pisano me bodo gledali in govorili: Glejte ga Zamina,
Jna kant® je prisel. Pa ko bi samo mene zadela ne-
sreéa, naj bi bilo, ali terpeli bodo vsi, moja dobra za-
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* bom 'gz imel prazne roke! — il
tacih neznanskih silsh je bil Zamén. Pa nihée
i vedil, ksj mu je, ne domadi, ne sosedje, ker nihie
- bi ne bil uganil njegove nesrece. Tudi tisti, klerim je
* imel menjice izplaéali, bi si ne bili mislili kaj tacega,
ker viso vedili; da so ga medetarji opeharili za mnogo
tiso¢ goldinarjev. Gospd Amalija si je mnogo prizade-
vala, da ga wutolazi, ali ni se jidalo, saj, kakor sem Ze
rekel, se Se ni hotel meniti. Mislil si je, kadar ji po-
vem, bo prehitro. Vsi v hisi so bili zalostni, in me-
s¢éanom se je ¢udno zdelo, da ni Zaména na svitlo. Na
uprasanje, kje je in kaj dela, se jim je odgovarjalo, da
ima v pisarnici nekaj posebnega’opravili, [in da je naj-
raji sam. Tako so tekle ure in dnevi; Zemanu je.rasel
straen memir in nepokoj v stiskanem sercu. Njegov
tadanji stan bi prav razumel in obéutil le dober ote,
ako bi mu Zugala enaka grenka osoda; peropa je pre-
slabo, da bi ga prav popisalo.

Ceterti dan je bil, kar je bila muka Zemanova od-
krita domacim, ker ta ¢as ni ne jedel, me pil in ne
spal; hujsal pa je ée dalje bolj, skoraj vidno od ure

~do ure. Ko je bil tako zapert v svoji izbi, poterka
nekdo na vrala. Zamdn se vsirai, ker méni, da ga
pride kdo opomnit, da bo &ez 48 ur treba odéteti

- 400.000 gld.; pa zdaj se: mi bilo tega sporoéila, temud

- prinesel mu je pismonose¢ list; v njem se je bralo:

‘ Predragi Zamdn!

Ni 8e dolgo, kar sem izvedil, da si me pred mnogo
 leti iskal po Terstu. Cudno je. da me nisi nasel. Pa
e hvala Bogu, kakor slisim, si sreéem, presrecen. Bil je
v kratkem nek Dobrovéam . pri-meni; in mi je pravil
‘marsikaj. o Zamanu. Nalasé ‘sem pisal na Lepi Dab, in
poprasal, ée je Zamin Se na Slemenu; ali odpisale se
mi je, da ga Zze davno ni veé, Iz vsega, kar mi je Tvoj
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me¥dan o Tebi povedal, sem nedvomljivo spoznal, de
bogati tergovec ni drug, kakor moj nekdanji vertnar. —
Povedali Ti imam, da mi je gospad Elizabeta Ze zdavnaj
umerla, pa tudi jaz bom &el kmalo za njo. prav slab
sem e, komaj se gibljem, ker me Ua&i siva starosl.
Posljem Ti pa pred smertjo spominek, da me hod pom-
nil, dokler bo& Ziv: Oddal sem ravno danes
skrinjico velike vrednosti Miklavzu Babdrelu,
in vem, da Ti jo bo golovo prinesel. Da si mi zdrav,
ljubeznjivi Zamén !

Vse dobro Ti Zeli Tvoj iskreni

baron Modras.

Zamonovo obligje se je zvedrilo, ko sinje nebo po
hudem vremenu, tako “neizrekljivo ga je razveseli'a ne-
pricakovana novica. Z neznano radostjo je prehiral
pismo od konca do kraja, in izbravii je zafel spet od
konca. Saj ga je pa tudi lahko vesclilo, ker mu je v
strahovito tamno mnoé tako nenadoma posijalo svitlo
solnce! Ni se mu ved bobna bati, da bi le skrinjica
urno in skoraj dospela.

Kmali_poklite svojega sluzabnika in ga poprata. &e
vé, kakine ladije so prile in od kod. Ko mu jih slu-
Babnik nekaj nadteje, ga vprada, ¢e ni tudi taka in laka
prisla iz Tersta. Na to odgovori sluzabnik: Ravno smo
zvedili, da se je pri Punti di Giugliona razbila bogata
ladija slovetega mozé iz Rovinja, veli se mu Miklavi
Babdre; vse se je potopilo, ljudje in blago.

V.

Spet druga novics, ali kakodna! Z nova je Evignila
strela Zamanu v serce, Svignila je, bi rekel, prav 2
jasnega, ker je bil ze poln veseljs, pa berz se je spet
poderio sladko upanje.
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»Vidim, da ni drugati, zgodilo se bo, kakor sem
popred mislil. Uboga Amalija, revni otroci! Siromak
- sem ludi jaz, po julernjem bi imel veliko menjico pla-
tati, ali ne bo mi mogoée; maj tedaj poberd, kar je
zdaj -mojega. — — Pa vendar, saj bi se morebiti le
- dalo pomagali. Imam %e veliko gotovine, lahko prikri-
Jem veliko, ali vsaj nekoliko, kdo mi more kaj zato ?
- Cez leta in dni se bo marsikaj drugad spreverglo, in
- zacel bom z nova kupéevati. Berz moram pripravljati,
da se kaj stori. — — Ali bo pa to®*po mosko? — Ne!
. nikdsr $e nisem nepodteno delal, pa tudi zdaj ne bom,
Kuj bi mi pomagalo, kar bi si pridobil po krivici? Ako
bi sel dalje od tukaj, pa z oskrunjenimi rokami, bi se
mi ne godilo dobro, gotovo bi ne bil sreéen. Veliko-
krat. ze sem bil v zadergi, pa vselaj se mi je dobro
iz8lo; tolike sliske pa $e nisem dozivel, pa Bogu je
vse mogote, pomagal mi bo tudi zdaj, kakor koli, last-
nine se pa ne dotaknem, naj si le pla¢ujejo Znjo dolz-
niki." —
| Kako slavno je zmagal tudi Zamén! Zvivsi Modra-
sovo pismo se naméni iti svojim domagim povedat,
kakina osoda jih ¢aka., Kar spet nekdo poterka. Zamén
komaj izre¢e: noter, Pa glej vrata odpre in v izbo
stopi — Miklavz Babdire s skrinjico na rami!

Kdo in kaj? uprasa Zamén.

Babdre pové: To skrinjico sem dobil v Terstu,
menim, da sem prav prisel k gospodu tergoveu Za-
ménu ? 2

Zaman: Prav ste prisli, to je res; tudi sem ze
“zvedil, da se Vam je bila skrinjica izrotila, sli povedalo
se mi je tudi, da se je Vasa ladila razbila, in da se je
potopilo vse, kar ste imeli vlozenega. Menda je bila
pa ktera druga? 4

b
|
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Babére : Ni bila druga ne, prav ste slisali, gospod! =
Moja ladija se je razbila, jaz pa sem se olel, in otel
sem ludi VaSo skrinjico, nate jo !“

Oba sta genjena do solz. Stermé gleda Zaman
mladega Babdreta, ki je ves truden in spehan od sirahi
in terpljenja, ki ga je malo pred zadelo. Babdre pa je
stermel nad bolj priletnim Zemanom, ker je bil ves
prepaden in nekako zmesan. Cas pa je bil silen, in
mudilo se je Zamanu, da je berz skrinjico odperl.
Peljal je tedaj Babéreta v lepo izbo, da se po-
Gije, sam pa vernivii se pogleda v skrinjo. Ko jo
odpre, majde v njej mnogo dragocenih rec¢i, namreé
dragih kamnov prevelike vrednosti, in pa obilno srebra
in zlata. Dozdeva se mu, da je to ze nekje vidil, in
res, vidil je skrinjico in dragocenosti na Lepem Dobu,
ko je bil prisel v skrivno izbo. Kako prijelen mu je
bil spomin, da se takrat ni nobene reéi dolaknil, ker,
lejte, zdaj je bilo vse njegovo, in sprejel je s popol-
noma &islo vestjo.

Ni bilo treba vsega prodati, kar je bilo v skrinjici:
le nekaj si je odbral bogat zlatar, in za to je moral
ved dati, kakor je bil Zamin dolzen. Tolike vrednosti
so bile reéi v skrinjici. Zamin je tedaj izplatal vse
menjice, pa mu je Se mnogo oslalo, bil je Se vedno
bogat, sloved in obéno Cislan lergovee, kakor pred. In
zdaj &e le je povedal svoji Amaliji in drugim, kaj ga
je tako grozno stiskalo. Vsi so se meizrekljivo veselili,
ker se je tako dobro izslo, da se ni moglo boljse.

Kmali potem je napravil Zamdn veliko gostijo, po-
vabil je mnogo prijateljev, in nar pervi med vsimi je
sedel Miklavz Buabire, njegov resitelj.

Povernil se je mir v Zamdénovo hiso, radoval se je
sreéni ofe med zalimi, nadepolnimi otroci, ler vizival
iskreno ljubezen blage zaroénmice. Bival je pa 3e pri
njem Babdre, kieri ni vedil kaj poccli. Nekega dne ga
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bigée Zamdn v izbi, ktero mu je bil odlodil. O tej
yriliki sta imela razne pomenke. Pripovedovala sta eden
drugemu, kaj je dozivel vsaki, se wve da sta se juko
Gudila, vzlasti Babire, ko je poﬁlﬁm micne Zamdnove
ogodlle

.Resniéno, veliko ste ze slmsul* ‘rete med drugim
Babdre Zamanu," ,reii moram, da Vam je slo drugaéi
o meni.  Koraksli ste od srece do srece, vedno vide,
| kaj 'si' morete boljsegn Zeleti, kokor imate zdaj? " Se
ve da ste se morali veckrat térdno térdno derzali, da
ws niso poderli hudi budi viharji. Zato pa se
Slejem srecnega, da poznam moZd, kleri se je se vse
bolje od mene obnasal; terda pa je pri meni ta, da
sem na hip globoko padel, v brezdno popolne reviéme,
n nikamor se nimam oberniti, kakor vidite.

,,Prijhleljl tudi Vam ni obupati, ,se#e mu Zamdn v
besedo”, saj ni nesrece brez srece. Ce Vam ne bo mo-
goée druge poli majli, bom pa Vas jaz Zivil, ako bote
hotli pri meni ostali. Vem, da sle vajeni mornarili, zalo
bi mi bilo vie¢, ako bi Vam smel svoje ladije izrobiu
Pa tudi tega Vas ne bom silil, raji Vam bom dal eno,
da bosle imeli svojo, in'napolnil jo bom z blagom, da
fga boste razprodajuli; upaim, da si kmali opomorete.
¢ se Vum ol je priskutilo, povabim Vas tudi
Hdomd, ali Vm poin. (amo povejte mi, kaj
Smi Je storili, * L8 Y Ry Sisano .
| «Dragi gospod 1 goyﬁi Babiire, ,res imate
blago serce, Bog Vam bodi dobrotljiv. Povem Vam pa,
L da mi je neizrekljivo tezka, ker moram o milosti
giveti. " 8o tesneje mi pa bo, ako se polastim tolicih
darov, kolikorsnib' mi ponojule Ali ker me stiska po-
| tfeba, silba potreba, ni drugaéi, da Vas premilo pro-
sim za ghhujeno ladijo. Ce mi 'bo §lo po sreéi, po-
vernem ce pa ne, Yam bo Bog nolemo‘poplién'l.'
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Zamén veli na to: ,Da le vem, kako Vam je drago,
storil Vam bom prav rad po Vaii zelji. V malo dneh '
se bo ladija Vam namenjena napolnila, in odrinili boste -
% njo, kamor boste hoteli,"

Blage ¢ulja so napolnovale serce Zamanu in Baba-
relu, Saj je znano, da se berz notranji glas zbudi,
kadur stori ¢lovek kaj poscbnega, napolni ga s prijel-
nostjo, ako je storil kaj dobrega, ce je pa gresil, ga
zbode, kakor ostra sulica. Zamdn, daravno premoden,
je vendar le obljubil zalo darilo; merska ladija, polna
blaga, kaj mislite, to ni majhina rec! Svest si je bil,
da bo spolnil obljubo berz ko bo mogoée, vedil je, da
bo spet ma noge pomagal nesreénemu Babiretu, in lo
mu je neznano dobro délo pri sercu. — Kaj 3e le je
obéutil Babdre! Zamdnov govor bil mu je“nkor ob-
upanemu mornarju mila zvezds, ki se mu pokaze po
tamni nevihti. Paé res, bil mu je upa lepa zvezda,
svest si je bil pa tudi, da se mu bo upanje spolnilo,
temu je bila porok Zamdnova mozalost. Vnemali so se
mu v sercu ¢uti gorece hvaleznosti, ki jo je razodeval
svojemu dobrotniku z veliko iskrenostjo.

Dobrovéani niso imeli en (as druzega pogovora,
ko o Zaminu in Bsbdrelu. Milovali so tega, pa se ve-
selili, da se je unega nesreta ognila. Pomenkovanje je
bilo obema le k ¢asti. Vse je hvalilo verla moza, ki
sta se tako dobro obnaiala, pa v tacih zadregah, Zve-
dilo se je nemre¢, da bi si bil pervi in drugi labko
veliko pridobil, po neposteni poti, pa lega ni storil
nobeden. Y - _ .
Nekega doe sta 3la Zamdn j",ﬁ_:bire po mestu,
srecevali so ju ljudjé z najvetim spostovanjem.  Od-
krivaje in priklanjaje se so jih seréno pozdravljali. Ni
mi treba opominjali, da se za lo nista povzdigovala,
marve¢ v serce ju je veselila iskrena priljudnost, vedila
sta pa tudi, da jima prihaja le iz poSlenosli in mosiva,



Saj, ée ima clovek kaj hvalnega, ni da bi moral
sebe tajiti. DO

Med tem je dal Zaman Babéretu odloceno ladijo
napohiti z imenitnim dobrovskim oljem in z drugimi
tamosnjimi pridelki. Tudi je naprosil zanj mornarjev in
tako mu jo je izrocil. Ladija je stala pripravljena, in
druzega ni bilo treba, kakor da je prisel kapitan, to je,
Miklavz Babdre.

\£

Bilo je lepo jutro, solnce se je dvigalo na jasmem
vzhodnem nebesu, in po Dobrovniku se je razpletalo
navadno mergolenje novega dneva. Ljudje so vreli proti
morskema zatoku, tje na lepi prostor k Gravozi, vedoé,
da bo ta dan odrinila Babiretoya ladija v Indijo, in
hotli so Babdreta $¢ enkrat viditi. n il |aego

Domé pri Zaménu se je vse sukalo tisto jutro, ker

se je odpravljal Babire na potovanje. Iz mesta so ga
spremljali vsi domaci, in veliko druzih, ki so se so-
znanili z njim 2zdaj, ali pa so ga Ze pred poznali,
MnoZzica pri morji na glas pozdravija prisedsega Babd~
- rela in njegove spremljevavce. Voséijo mu sreéo na
~ dolgo in nevarno pot, ter zelijo, da bi ga vidili zdra-
~ vega in sreénega po sopelnem dohodu. To se vé, da
Je ganilo Babdreta, iskreno je hvalil priljudne Dobrovéane
~zarad tolikega soculja. Posebno pa se je pri

- Zamdnovim, s tezkim sercem mu je roko podal in odsel
v ladijo. o [ adhldiRivg
' Ladija je odrinila in jadrala po jadranskem. zalive

dalje proti srednjemu morju. Vzhodno Indijo, kamor se

Je namenil Babdre, so poznale e stare ljudsiva davao

 pred Kristusovim rojstvom, vedili so zanjo tudi Evropejci,

pa dolgo niso znali tje pravega pots, Srednje morje. jim

Je bilo najvaznise, kakor starim, kteri so terdili, da je pri
8L, Veburaier. VL. v, 4
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gedajnem Gibraltaru konec svetd. Pogodil je pa #e
1498. 1. Portugalec Vasco de Gama v Indijo krog Afrike
po morji, in Te poli se je derzal tudi Babare. Zakernil
Jje pri Siciliji’ proti zahodu in jadral memo Gibraltara v
atlantski ocean. Obernivii se proli jugu je kmali do-
segel kanarske oloke, kjer se je nekaj éasa ustavil, in
sicer v ladjis¢i svetega Kriza na Tencrifi. |
Kanarski otoki, kterih je sedem, se pristevajo naj
lepdim krajem na zemlji. Stari Rimljani so jim rekli’
pinsulae forlunatae“, t. j, presreini otoci, ker tam je
yreme in podnebje vedno neznano prijetno, raste pa v
obilnosti naj Zlahinise sadje, kar ga dobivamo od juznih
strani. Tamkaj so doma kenarcki, ljubeznjivi ticki, pri’
nas le v kletkah. Dobiva se tam veliko sladkorje, in
imenitno je tudi vino. Naj veéi otok te kopice je Te-
nerifa, kjer je tudi vulkan ravno tega imens, ki se zdaj
ogenj bljuje. |
Bilo je Ze pozno popoldne, ko je Babdre zapuslivsi |
Iadijo napotil se na visok gri¢, razgledovatl notranji svel ,
oloka. Nebo je bilo jasno, zrak &ist, le to ni bilo
v , ker se jo kmali zmragilo. Pa tudi zarad tega
bilo zal popotn ‘gledali so natorno prikazen, ka-
korine e niso vidili v svojem Zivljenji. Na sinjem
ohzor)i se je lesketalo zvezd na miljone, svelila je tudi
lepa luna, razlivaje mile Zzarke po vsem, takrat mirnem |
in gladkem morskem zercalu. Zamislien in moléé je
stal Babdre pri tovarsih, premisijevaje éudovitost bozjega
stverienja. ‘Gledsl je, kako mi¢no se bliséé Zarki ne-
beskih luéic, ki se odsvitajo tudi pod gladko poverinino
v meizmernib ' globocinah. Tako, si je mislil, kakor.
gvezdna svedava, je tudi vrednost éloveska. Podoba in
zun, ‘je sicer jako razliéna pri ljudéh, ali notranji
razlodek je neskonéno veéi, ravio kot med zvezdami
na neb: unimi, ki se odsvitajo v morskem brezdnu,
Visoko vadignjeno nad vse zemeljske mamljivosti, hodijo

|
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velicastne duse, zdrave v zdravem lelesu; pa
tavajo po negotovih globelib, kakor kresnice po ternjevih
plotih. Zivijenje sploh pa je rayno kot krasna narava,
ki ji gledam sedaj v obraz. Zdaj je milo, mirno, pri-
jetno in sladko, zrozamiso postlane nam pota, ali berzo
zagazimo spel v meznane pusiave, kjer nas groza tare.
Zaganjamo se od upa do upa, od srete do srefe, pa
preden zapazimo, kako in zakaj, zagazili smo v nesreéo.

Take in enake misli so navdajale Babéreta, ko ga
dva mornarja opomnita, da je treba verniti se, in ravao
hodejo 2z griéa iti, ko zagledajo 3e drugo éudo.

. Vétric njih na visoki gori zagermi in se posveli
krog in krog v daljave, ker velik gore¢ oblak je dvig-
nil na kvisko: Pik Tenerifa je namre¢ oginj izmetaval.
Prikazen se je ponavljala od Casa do ¢asa, se ve dase
je topilo Babaretovo serce v velicastnih &utilih.

Bilo je Zze pozmo, wvernili so se k ladiji.
dan odrinejo dalje proli otokom zelenega pred
jadrajo vitric afrikanskegn obrezja, da so prisli tudi na
olok sv. Helene. Ta olok so masli $e le 1502. 1. Sterme
peéine Sterlé krog in krog, zato se morejo mornarji le na
dveh mestih vstavljati in priti na suho. Nebo ni tako prijetno
in zdravo, kakor na poprejinh, in le sem ter je je
kaka zelena dolina med pustim skaloviem. Znano
da so leona 1. pregnali na helenski otok, ko je
popolnonin obnemogel.  Zivel gradu Longwoodu,
in je tu umerl 5. maja 1821. Ob Zasu, ko se je memo
vozil nas Babare, jo podivalo njegovo tuplo e tamkaj,
ker prenesli so ga na Francosko $e le 1840 1. Po-

- kopan je bil pri samotnem viru, kjer se je Ziv nar raji
motil, in marsikoga je gnala radovednost, gledat poko-
palisée moza, pred kierim so se kdaj tresle ljldﬂn in
narodi.

Tudi Babdre je gel gledlt njegovega grobo, Ged,
v njem lezi moz, kteri je bil dospel na verhunec po-

‘.
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zemeljskega velicastva, ali trescilo je v mogotni prestol,
da je moral pasti z visave. Mislil si je Babire: Jazse
nisem skusil toliko, vendar se mi je éudno zgodile.

Dalje gredé se ni nikjer veliko mudil, postajal je
povsod le za polrebo, tako na spodnjem kencu Afrike,
kekor tudi na otocih indiskega morja. Silni in nevarni
viharji mu niso pertili, sreéno je dosel v cudovilo de-
Zzelo Indijo in sicer v mesto Kalkulo.

Kalkuta, imenitno kupéijsko mesto, stoji malo
od morja ob Gangesovem izloku, Hugli po imenu. Ta
prebiva veliki poglaver angleskega drusiva, kiero ima
pa §e tri druge poglavitne mesta: Agra, Madras in
Bombaj. Naj ve¢i del Indije namred je dandanssnji v
roksh angleskih, pa ne spada naravnost pod krono,am-
pak tam zapoveduje in gospodari slaveo kupéijsko
drustvo, ki ga je 1600. L. ustanovila kraljica Elizabeta.
40 let pozmeje ze ni imelo ni¢, ali séasoma je spet
premoglo Portugalce, Holandce im domaéinske ljudsiva,
tako da je zdaj nar veéi gospodar te prebogate dezele.
Kdo namre& 3e ni bral ali slisal, da se lam nahajajo
naj vete Cuda v naravi, bodi si v Zivelstve, bodi si v
rastlinsivo, ali pa v rudnarstvu? Tam so domd sloni,
tigri, nosorogi, velicanske kae i.t. d.; tam raslejo dre-
vesa 60— 80 éevlj. visoke, n. pr. kokosova palma, ba-
nanovo drevo, ki stega veje do tal: tu poganjajo kere-
nine in tako se zraséajo Sotori, pod kierimi je lisoé
ljudi lahko pod streho. Koiali gozdi so polni prekras-
nib ticev, vendar ne pojo tako lepo, kakor madi. Koliko
je pa dregih kamnov, srebra in zlata, znano je tudi, da
se indiski demanti cenijo vite memo vsih druzih. Dalje
je tam brez Stevila mest, ki spadajo med nar vefe in
nar bogatejse na zemlji. ARAE boy

Pomniti pa je, da niso vsi kraji prav zdravi, tudi
Kalkuta ni zastran tega narboljta. Tega je krivo lo,
da se Dblizo nje v mnogih raziokih Ganges v morje
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izliva. Temu se pridruZi tudi Bramaputra, ki priteka
od severno-vzhodne strani. Tamednjim mestom je na-
vada, da imajo veéidel po dve obliki; ena stara, ne-
rodna in neokusna, to so zidali, pervotni stanoniki, droga
pa je v lepem redu po Segi evropejskih mest, zato ker
so zidali vseljeni Evropejei. Tudi Kalkuta ima taka
razdelka, in novi del moéno hvalijo vsi, ki so ga vidili.

Pred kacimi 100 leti je bila tu 3e beracija, ali v
novejSem &asu je vse drugaéi. Ropot pa je po mestu
tak, da tujcu prav tezko dé od konca. V starem mestn
je tudi nesnaga tolika, da je ni prestali. Babdre pri-
poveduje, da je vidil dokaj merlicev in cerknjenih Zival
po ulicah lezati. Velika dobrota so tedaj Sakali, rumeni
volkovi, ki pojedajo merhovino, da kuga ne vstane.
Tudi krokarjev in orlov je veliko, se ve da so korisini,
ker tudi pospravljajo gnjilad: ali silni so tako, da ljudem
po sili jemljé, kar jim disi. Pogosto se pripeti, da zene,
ki kupijo perotnine ali rib, ni¢ ne prinesé domi, ker
jim poberé oni pozreinezi. Tudi ni redka prikazen, da
prinadajo kuharji prazne sklede na mizo, ée so imeli ¥
njih meso ali pelenko; vzamejo jim namreé¢ pozeruhi,
ée le hodijo ¢ez dvorisée ali pa éez ulice.

Koéij in kodijazev je vse polno po mestu, Elovek
se¢ pelie za denar, kamor se hoce. Ljudje so scer prav
postrezni, pa ne zastonj. Tako tiséijo v tujea, \ﬂgll
ako je novinec, da je prav v zadregi. Mora si enega
izhrati, da ga vodi, potem $e le ima mir. vNo
je tolika mnoZica vozow, se vendar ne vozijo radi po
suhem, ker so ladije holje. : uik

Dezela, posebno Bengalska, je vsa preprekena z
vodotoci; nekleri med njimi so tako Siroki in globoki,
da prenasejo tudi vejaske ladije. Po tacih vodotocih
pride ¢lovek wrno in zlahkoma, kamor hode. Mora si
pa izbrati zanesljivih ljudi, mi da bi se dal komur bedi
v roke. Babdireta je vodil slotnik angleskega drudtva.



Ni¢ Sloveku bolj ne vstreze, kakor & dobi na tujem
svojega rojaka, &e ga tudi ni poznal, da je le iz nje-

vega oblizja, berz si sezeta v roke. Kako dobro se
g)lednj zdelo Babdrelu, ko je prisedsega v Kalkuto
nagovoril neki stotnik :  Prijatelj! ali niste iz Tersta ?#
Babdre mu pove, da ni dale¢ od tega mesta doma, in
da mu je po vsem znano. Angleik stolnik mu veli,
da je bil nekdaj ved ¢asa v Terslu, in da Zeli od tam
kaj izvediti. Tedaj sta se berz sprijaznila in hodila
skupaj, dokler ni Babdre iz Indije odrinil.

VL

————

Bilo je mesca vinotoka, Indijanci so ravno obhajali
slavesnost k tasti boginje Durge. Babére se je peljal
v zgornjo Bengalijo do Gangesa.

- Pravljica indijanska vé, da je bila gospd Durga

bistrega uma, in da je dala zakone svojemu ljudstvu.
Indijenci so jo jeli kot bozanstvo Eastiti, pa ne le njo,
ampak tudi reko Ganges, ker mislijo, da Durga v njej
prebiva. Pravijo, da je v Gangesu kopati se silmo do-
bro; sre¢a pa listemu, ki se v njem utopi, ker je
gotovo veéno zvelitan. Evropejei se ve da ne verja-
wejo te prazne vere, zalo se varujejo, da me vtonejo.
‘Ali Indijanec se srenega $teje, kadar mu Zuga nevar-
‘wosl, zato si blezo nié ne pomaga, ée mu tudi voda v
gerlo tete, pa tudi drugi mu ne pomagajo. Pogosto
prihajajo tudi bramini, t. j. indijanski dubovni, reko s
svelim kadilom blagoslovijat in tigre zagovarjst, da ne
ljudi, ki se hodijo kopat, ker v Gangesu je

v prostornih otokov, obrakéenih z velikonskimi
, kteri so polni nevarne zverine. Nektere so silno

ude in nevarne, %e celo sapo imajo nevarno; pripo-

veduje se, da od tamkaj se je raznesla kolera na razne

kraje. Ljudstvo tedaj po bozje testi reko Ganges, ki



jo vinsih tudi ovenéa in ji nereja e druge svetanosii
Véasih je polna lugic; nalaknjene so na deske
svelilnice, in spuséene po vodi. Kdor je lué izpustil,
gleda za-njo; ¢e dle gori, veéo sreéo si obela. ‘

Lotijo se pa Stirje imenitneji razdeli indijanskegs
ljudstva : bramini, vojaki, kupéevavci in rokodelci; dru-
gih nizih razdelov je e ve¢, pa &udno je, da jih uni
zanicujejo bolj od Zzivali. Vediti je namreé, da tudi Zi-
veli po bozje &asté, zatd, ker se je njihov bhog Visnun
prikazoval v Zivalskih podobsh, in ker verujejo, da se
po smerti selijo ¢loveske duse v Zivali. Vitnu je drugo
pog'svilno bozanstvo, pervo je Brama, (relje in zadnje
pa Ziva. Razun teh imajo $e mnogo nizih bogov, in
vse le Castijo z veliko goreénostjo. Sveliséa imsjo pod
zemljo, v silno velicih vo&linnh,dizsek;nw v mﬂh
gorah, in se jim pravi pagode. Komaj tno,
koliko terpeknega si mlagll‘jo Indijanci v ﬁd svojim
bogovom. Darujejo jim celé svoje Zivijenje, ker se dajo
po silovitih mukah moriti, s

Cudna pa je posebno ena navada, ktera se po tisoé
letih 5e ni popolnoma opuslila, to je lislo nenaravno
djanje, da se vdove Zive sozigajo na pogoris¢i umerlih
moz, ker lam je navada, da merliéa spepelijo. Ze stari
pisatelji pripovedujejo lo 3ego, in pristavljaio, da se ne-
ktera joka, ako ne pride na germado. Tudi iz novih
¢asov je znano, da se ta in una ne brani, pa e
resniéno, da gre marsiklera nerada, da je vsaka
primorana, ker ji bramini in sitne babice ne da] '
pokoja, da se izroéi plamenu. Ako bi se uslavila, je
nihée ve¢ ne pog'eda, Ziveli mora potem v groznem
zanicevanji, zato jih je veliko, ki se tega zbojé in raji
umerjejo. Po verskib pravilh pa jim taka smert ni
zapovedana. '

Babdre peljuje se po esu ze dale¢ od Kaliute,
izvé, da se ima na levi reke v bliznjem westicu
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miada braminke soZgati. To so mu pravili spremljevavei,
‘vetidel udje m.leiheg- drustva, vmes tudi nekaj Indi-
- Kakor so djali, ne gre radu na germado, ker
se ze dva dni brami. Babdre wprada, ali bi se je ne
dalo resiti? Reké mu, da to gre tezko, ker vedno vanjo
tiftijo in jo silijo, naj se vdd, ker bo petem veéno
sreéna, Drugadi, so djali, bi se ne dalo storiti, kakor
toko, da bi kdo ljudi, kteri so pri njej, nenadoma raz-
kropil, bodi si kakorkoli. Babdre, vedo¢ da Indijanci
#ivali po boZje Gasté in da jim berz priteko na pomoé,
ako so v sili nasveluje naslednjo poskubnjo » Veste
kaj, tovardi!“ jim rede, ,dobimo Zzivali, 2 njimi se pe-
ljajmo meémo kraja, kjer je vdova v silah, ter nadlego-
vajmo Zivali toliko, da bodo wpile. Nekteri pa bojo $li
vdovo gledat in ji znamenje dat, da jo hocejo rediti.
Ko bodo njeni nadlegovavei tekli zivalim na pomoé, jo
bodo urno odpeljali.” '
* 8 tem ne opravimo nié, mu reko tovarsi, to je tudi
prenevarno in premalo zvijaéno. Ko bi nas Indijanci
zasadili, gotovo nas umorijo, vzlasti tiste, ki bi &l po-
njo. Pa ¢e le ¢es iti li v nevarnost, zival bomo kmali
dobili. — Babdre odgovori: Grem, le naj gredo
e nekteri taki z mano, ki znajo polrobni jezik. Po-
skusimo vsaj za kratek Cas.
so se do mestica. Stolnik dd Babdretu
da gredo Z njim k vdovi; drugi se peljsjo

?un naprej.
dar se sozigajo vdove, se ravnd lo teko-le:
Precej visok zid stoji na tleh, zraven mjega poloZijo
moza; med zidom in merligem pa ostane to-
liko - prostora, da - &lovek lshko jpre Vdova loéivia
se od svojih tovarsie, mora iti krog moza, potem
poklekne in ga objame. Gledavci nato dobro pazijo. Visi
namred na zidu v luknji debel hlod, nanj je privezana
werv; segajoda do tal. Kakor hitro Zena moka ohjame,



potegnejo 2a verv, da ji pade porangelj na- Se
‘ve da ne more veé ustati, ali ne umerje tudi ne pre-
cej, mora tedaj Zziva zgoreli! Upitje in stokanje njeno
se 8¢ ne slisi, ker jo derhal preupije. P

Babareta so debelo gledali spoznavdi, du je tujec.
- Tudi vdova, zapustivdi ga, se je ozirala nanj. Vselaj ji
je pomignil in ji pokazal proti veki. Ni sicer vedila, kaj
hote, pa pomenljivo se ji je vendar le zdelo.

Niso dolgo gledali, kar se pripelie ladija po Gan-
gesu, in iz nje se razlega stradno cviljenje mladih svinj.
Z Babdretom zgovorjeni moZzoki so jih obesili za za::{e
noge, da so kric¢ale, in se ve da globoko v serce zbodle
Indijance. BerZz popustijo vdovo, &es, boljse je, da jo
popuslimo, in namesto nje olmemo mnogo dus. — Med
tem urno povedé vdovi, da jo ‘resiti, le naj gre
z njimi, suj se ji ni ni¢ hudega bati. Reéeno, s :
Brez pomislika je pobegnila z njimi v ¢omi¢ in % njimi
na ladijo. Uni pa so svinje Ze pred v vodo zmetali,
da so se Se dalje mudili Indijance. i

Babdreta je v serce veselilo, da se je reva odieg-
nila neé¢loveskim mukam, sajmu je bila pa tudi hvalezna,
in po praviei. Kaj je Zzalostnisega, kskor taka verska
Sega? Kako se morajo smiliti take reve kerstansko pod-
uéenemu &loveku, ki ve, ktera je prava pot skozi Ziv-
lenjet To je tedaj Zalosten izgled, kako dalec zabrede
ljudstvo, kadar izgubi resnico. Indijanci, sicer tolikar
umelvi in bistronmni, da se obéuduje njihova u
njihove umetnosti, zabredli so gledé verozakons
take ¢udne zmesnjave in neumnosti. = N
‘ Ko so se blizali Kalkuti, prosila je vdova, da bi jo
v mestd izpustili, reko#. datam so ji ni veé ognja bati.
Radi so0 ji to storili, saj jim ni bile druzega mar, kakor
da so jo wteli. Pri slovesu je gorefe hvalila vse, nar
bolj pa Bebdreta, kieremu je ponudila prav lep pas,
poln biserov. Bramil se ga je, misleé, da ji ga je trebay;
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oli milo ga je prosila, naj ga vzame, ker mu ga rade
dé, njej pa nima kaj koristiti. Tedaj ga jo vzel. No-
veda je, da se obladijo zene, klere se imajo sozgati, v
lepe oblatila, Naj vise vrednosti pa je pes, ker je ves
okovan z dragimi kamni. Po smemi ga dobije zenskine ¢
tovardice, tega pa je dobil Bsbdre, ki pa Se ni prec «
vedil, kolike cene je, izvedil je e le v Evropi. Ta pas,
in Se ena re¢, sla ga neizrekljivo obogalila; naj povem

k sklepu de to.

VIL

Anglesko druitvo potre za oskerbovanje svoje
deZele mnogo uradnikov, $e bv.e’: pa vojakov. Veliki del
dobiva iz Evrope. MoZjé te verste kmali obogatijo,
odi si tako ali tako, véasi tudi po neposteni poli.

se pa laze privadijo tujemu kraju, da jih ne nadlegova
preveliko hrepenenje po domu, poidéejo si tovarsic :
oZenijo se kmali. Mnogi jemljejo v zakon Indijanke,
posebno listi, ki so v sredi dezele, za druge pa, ki
teh ne marajo, skerbi druitvo samo, ki dé vsake leto
veliko deklet iz Evrope pripeljati. Taki zakoni so neki
prav sreéni. Evropa je v primeri 2z Indijo revna, pa
tje gredo tudi le revne dekleta, ki niso razvajene, lam
pa imajo vsega dosti, ne Perpé pomanjkanja, pomozé se
pa lahko, in so prav dobre zene in matere. Res je pa
tudi, da so nekteri le tako dolgo premozni, dokler je
mdE v sluzbi. Ko taki roditelji pomerjejo, so njihovi
otroci sirole in reve. Toda druitvo skerbi todi za
sirote, zato hvalno pite o njem francoski oficir : , An-
gledko drustvo ima blizo Katkute prelepo uslanovitev,
napravilo jo je k Easli éloveitva.” — Postavilo je nam-
re¢ zavod, v klerega jemlje zapuséene otroke v odrejo.
Odraséeni se udijo potrebnih ved in umetnost, in ko so
godni, se razpodiljsjo deéki v razne sluzbe, dekleta



se pomokijo. Nektere teh otrok | tudi v
po, da se izverstno omikajo in si toliko loZej po-
magajo. V imenovanem zavodu je hvale vredna odreje,
vsem po viedi: vse je lepo vredovano in razversieno,
da ne more Dbili bolje, zato se kaj lahko izvedejo
njegovi odgojenci, bodi si mozkega, bodi si Zenskege
spola.
Ta zavod je vidil tudi Babdre, razkazal mu ga je
zgoraj omenjeni stoinik. Ravno takrat pa je bila v za-
vodu silno bogatega meSdana héi iz Londona, gospo-
diéina Kildar po imenu. Prisla je tje tako-le: Kadar
- se je napotilo mnogo revnih deklet iz Londona v Indijo
- kruha iskat, ladijo jim je poskerbelo druitvo. Med de-
- kleti je bilo veé prijatljic one gospodicine, in pri od-
hodu jih je spremila celo v ladijo. Slovo je bilo britke,
saj so se imele lodili za vselej. Zato so si $e marsikaj
povedale, in se gorece ena drugi priporodevale. Med
tem pa je ladija odrinila, da niso vedile kdsj, in ssvo~
jimi tovarficami se je odpeljala tudi Kildar. Prepozno
je zapazila, da je Ze dale¢ od kraja, in nié ni pomagale
jokanje. TolaZili so jo pa, da bodo srecali kako ladijo
in jo oddali. Ali celo pot ni bilo nobene, pripeljala se
je v Indijo, v mesto Kslkuto. Povedala je drustvu, kaj
se ji je pripelilo, prosile je, da bi jo berz ko mogote
pripravili nazaj v oéetovsko mesto. Djala je: ,Nisem
prisla sem iz enacega namena, kukor moje tovarsice,
primoralo me je nemilo nakljucje. Moji domaéi silno
zalujejo. in Bog ve, kako me istejo; o da bi se e
kdaj vidili! Naj velia kar hoée, le domu, ée bo treba,

- 'moj oée bodo placali tudi en milijon, da bi me le se
enkrat dobili.”

Pa ravno takrat ni bile ladije na Angledko namen-
jene.  Zalo so jo peljali nckaj dni v oni zavod, ker se
je tem nabajalo tudi nekoliko njenih prijatljic. Angleski
stotnik jo pokaze Babdretn, ko sta bila notri, in mu
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pravi i*‘"’ aj to-le gospodiéino v London, pladilo tibo

— se je sicer noréeval, ali gospodicing
je poprijela za besedo, ter milo tozila svojo nesreéo,
tako, da se je Babdretu prav smilila. Kmali je bil pri
volji jo celo v London peljati. Tako je tedaj iz Sale
postala resnica,

VIIL

Bilo je Ze pozno v jeseni, ko je dospela ladija
Babdretova nazaj v Evropo. Nekega dne ze proti ve-
teru je priveslal v Temzo, ki tete skozi London, in je
od mesta proli morju silno Siroka. Znano je, da je
London zdaj naj vele mesto na zemlji. V to velikan-
sko ¢udo tedsj je pripeljal Babdre gospodiéino Kildar,
ki je dobro vedila za svojo hiso, ker je blizo velike

ve sv. Pavla, ktera je blezo poleg rimske sv. Petra
naj veéa na sveln. Hodila sta iz ladije Cez tri ure,
preden sta prisla na odloéeno mesto, na gospodicinib
roditeljev domovje. Babdre je dozivel ze marsikaj, ali
kaj tacega 3e ue, kakor je Sumenje londonsko, posebno
gveter. Kakor dereda reka se dervi derhal po ulicah,
kterim ni konea ne kraja: wvse je krasno razsvilljeno,
pa kolikor dalje hodig, toliko vece je upilje, Zivahnise
mergolenje.

Pet mescoy je bilo preteklo, kar ni Kildar yidila
domade hise. Ze pozno prideta z Babaretom do Sent-
‘pavelske cerkve, in za cerkvijo na velikem prostoru mu
pokaze svoj dom. Ne dé se popisati slabemu peresu
veselje, ktero je serca vnemalo osreéenim roditeljem in
héeri spet bivajoéi v njihovem naro#ji. Tekle so sol-
zice radosti, Zlahtnejse in lepie memo svitle zlatnine.

Kmali se jo navelical Babire lepote éudovitega

Londona, gonilo ga je e tudi hrepenenje po milem
“dragem domovji. Rad bi vedil, kako se ima pridna

.



Zamanova rodovina, rad bi spet vidil mesto svoje mla-
“dosti, Rovinj. Gospodicine ni vozil za plaéilo, §e mislil
ni nanj, kierega je imenovala v indijanskem zavodu;
hotel je to storiti iz gole ljubezni, dobro vedoé, kako
hudo je, ako je élovek v hudi zadergi. Ali prejel je
tudi platilo. Povedala je namrec héi svojem oéetu, ko-
like mu je obljubila. Zato mu je odstel gospod Kildar
pred slovesom po angleskem racunu toliko, da znada
po nasem dosti ¢ez pol milijona goldinarjev. Babdre je
hotel le nekoliko vzeti, reksi, da ne zasluzi toliko, pa
moral je vse vzeli, ker je hil povedal, kaksna nesreéa
ga je bila zadela. S priseréno zahvalo vzame Babére
lepo darilo! — Na poti mu pride na misel pas, ki ga
je dobil od Indijanke. Ponudi ga nekemu zlatarju na pro-
daj. Zlatar ga ogleduje, preiskuje dolgn casa, nazadnje
pa rece: ,Ako ste ndovolgnj. da se ne bova pravdala,
dam Vam za pas pet lisoé sterlingov, prav bo za Vas in
zame; pas je lep, ima tudi demante.”

Babdre ne pomislja ni¢, ©es, morebiti e me bo
dobil zlatarja, da bi pas mogel placati, dal ga je tedaj
v Londonu in potegnil zanj lepo gotovine. Gredé iz
Londona je ve¢ premogel, kakor pred kadar si bodi
pred nesreco pri Punti di Giugliana. Druzega si ni zelel,
kakor sreéno priti nazaj v domevino. Odjadrala je
ladija iz Temze in v malo dnéh je dospela spet v morje
Jjadransko. Wikl 14 .

lx- .

Obilna mnozica meséanov bila je pred mestom Do-
brovnikom, na lepem prostoru hlizo morskega zaliva.
Razlegala se je miéna godba, gospdda pa je bila zidane
volje, sprehajaje se prek morskega obrezja. Kaj je po=-
menila slovesna . veselica? Blagoslovljali so tri nove
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ladije, s kterih so vihrale pisane bandera in je germelo
mogoéno streljanje.

Med naj vetim krikom in vriskom, okoli Stirih po-
poldne, so prikaze deleé na morji ladija, jadrajoca proti
dobrovskemu zaliva. Zaslisavsi strel od ladjiséa od-
meva mu tudi vesela, ter razpenja Siroke bandera.
Ljudstvo je radovedno pri¢akuje, pa prej ko pri-
plava h kraju, spoznajo jo in zavpijejo: ,Zivio, Mi-
klavi Babdre !* — Ladija se ustavi in ¢ez malo tre-
nutkov se pripelje Babére na suho, kjer so ga sprejemali
¢ neizrekljivim veseljem. Z nova zadonijo topovi, oglasa
se radostna godba, in Dobrovéani ponavijajo: ,Bog te
sprimi, Babdre ! Tudi Zamanovi so bili na bregu, kolika
radost tedaj posebno njim, ker so sreéno spet v roke
segli dragemu prijatelju! Peljali so ga v mesto domd,
in tam veselic ni bilo ne konca ne kraja. Radostni so
ga posludali, ko jim je pravil, kaj vse je vidil v Indiji,
koliko je dozivel na poti, kako je obogatel itd. Vsi so
se veselili njegove srece.

Bilo je pervo spomlad potem, ko se je pri-
pel{:: Babire v svoje rojsino mesto Rovinj, po
prihodu iz Indije. Odpovedal se je tezavnemu brodar-
stvu po valovitem in nevarnem morji, ter sklenil, da bo
mirno in brez skerbi Zivel na lepem domovji. Saj je
imel v Rovinji zalo hiso, imel tudi dosti premoZzenja, da
mu ga le Bog obvaruje! Ali Babére, prisedsi v Rovinj
o omenjenem ¢asu ni bil sam, ampak pripeljal je sabo
tudi mlado nevesto. Josipina, Zamanova héi iz Dobrov-
nika, bila je njegova zaroimica. —

~ To je bilo ze pred tridesclimi letic Gotovo je, da
je Zivel # njo radosine dneve na zemlji, in jih morebiti
viiva 3¢ dan denainji, tega me vem povedali, ker ta

.

dogodljej je zadnji, kierega sem jaz o njem izvedil. Go-

tovo je, da je ¢astitliivi Zaman doZivel velike starosti
in umerl blaZzene smerti, ali tudi o tem se ni ni¢ po-



vedalo. Najbolj gotovo pa je,"da ¢e tudi 3e lako pre-
tijo viharji ¢loveskega zivijenja, ¢e nas fludi tare in
stiska nemila in grenka osoda, vkljub vsemu temu vedno
je bila in bo sretna — praviénost

g N 3
8v. kriz.

Ni imel zmirom kriz v oé:h élovestva e(::jg. sv::o-
cega in velicastnega pomena, ki ga ima sedaj. re
#ase je bil krik or?djo bridke muke in kazni za najveée

- hudodelee, zasmehovan in zasramovan pred celim sve-
tom. Kakor se na primer mi s studom proé obraéamo
od vislic, tako so govorili nekdaj le z najvedim zani-
tevanjem o krizu. Pri samem izvoljenem narodu Bozjem
imel se je kriz za znamenje zanitevanja in za~
verzenosti, kakor je to izreéeno v pismu: ,Preklet jo
od Boga, kder visi na drevn.” V. Mos. 25. 23, in —
kdo bi bil to mislil? ravno to znamenje je postalo sedaj
reé najvisega in maj serénejiega éedcenja! Ce bi kdo
izmed nekdanjih nevernikov iz groba vstal in zvedel,
kako cast kerséansivo skazuje krizu, gotovo bi ne mo-
gel zapopasti, kako je to toliko zaniteva menje
prislo na tolike ¢ast in slave. ,Knj se je®, bi prasal
w2godilo s krizem? mi smo obsojali nanj najhujie hu-
dodelnike, in vi se pa hvalite s lim znamenjem, postav-
ljate ga na najperve, nuj éastilejse mesta?* —  Hoded
li tedsj vedeti, ptujec, od kterega tasa se je zgodila la
premena s krizem? Od teh dob, kar je nas Gospod in



Zvelicar, Bog — élovek' Jezus Kristus na verh Gore
Kalvarije umerl, Jezus Kristus, uclove¢eni Sin Bozji, je
kriz s predrago sveojo kervjo od njegove Zzanicljivosti
otistil, on ga s svojim predragim telesom olepsal, in
tako je bil kletvi in zanitevanosti konec — kriz sveti
na enkrat v Easti, slavi in velicastvu nad celim svetom.
Od tega ¢asa, kar je Jezus Kristus na lesu kriza
umerl, stoji tam kriz visoko in vzvisan, kol predobitno
znamenje BoZzje ljubezni, ko naj draZi kin¢ zemlje, ko
naj zmagonosnejSe orozje probi peklu, ko naj silnejsi
pripomoéek nalega izvelicanja, ko naj molnejse sidro
nasega upanja v nadlogah Zivljenja, ko znamenje sprave
za gresniks, ko naj ferdnejSa palica na pot onim, ki
nevarni pot v vecnost nastopajo. In zato se tudi kriz
uadim pogledom povsodi prikazuje : nahsjamo ga na
grobéh merlvih in po hisah Zivib, na ulicah in pe polih,
na poljih in razpotjih, po verhovih in pecinah, v leséh
in dolinah, na lurnih in ollarjih. Kriz je naj drazi kiné
duhovnikom; kriz se leskete ko znamenje castiin slave
na persih hrabremu vojséaku, kralju in cesarju; kriz
poéiva ko &éit milosti ¢loveku v roei njegovi, kedar se
mn dusa s svéla loéi. O svetiy o moini, o sladki
kriz ! Blagor mu, kdor skrivnost kriza razumé.

‘ Pobozen pogled na kriz dela najleze reci pre-
nesljive. — Neka gospodic¢ina visocega rodu je hiela
stopiti v zelo oster samostan. Poglavarica tedaj, da bi
njen poklic skusila, jej je na vso moé popisovala ostrost
samostanskega Zivljenja, peljala jo v dubu na vse mesia
samostanske druzbe, ter jej pokazovala le take reéi, ki
se morajo posvetnemu ¢loveku (zumaj ssmostana Zive-
cemu) stragne zdeli. Gospodicne, vjﬁo«.ﬁw je, groza
sprehaja, in kar besedice ne reée. ,Deklica moja !”
ravi naenkrat opatica, ,kaj mi nid ne odgovorite ?*
ato gospodicina z veliko zivostjo odgovori: ,Jaz Vas
le nekaj praiam. Ali je pri Vas tudi krizev? Bom li



65

‘masla kriz v oni izbici, ki se tako tesno v njej_slanuje,
in na terdem lesu spavali mora, v oni obednici, ki je
v njej hrana tako slaba, v oni hisi, kjer viadajo tako
ostre pravila ?* ,Se ve da, devica moja, v vseh leh
izbah nsjdete podobo sv, kriza.” — 0! mati moja”,
odgovori gospodiéna, ,kjer kriz najdem, tam se upam
vse tezave voljno prenasati.”

Marija Medicis, zena kralja Areha IV., kraljica
francoska, in mati treh sinov, ki s0 ko kralji gospodo-
vali, svelu znana zavoljo posvelne Casli, ki jo je obse-
vala, in ne manj zavolj strasnih terpljenj, ki jih je pre-
nasali morala, izbrala si je v svoji domovini za prijatlico
neko gospodiéno, po imenu Pasitejo Kroyi, ki so jo
zavoljo poboznosti in lepega vedenja ko svelnico spo-
Stovali; in ker se jej to zdi nemogote tako dolgo od

- svoje prijatlice logeni biti, jo da k sebi y Pariz pokli-
‘ cali. Pasiteja pride, in ko stopi pred kraljico, se ta
- razveseli ter jo poprasa: ,Kaj mi prinasad dobrega in
lepega iz moje domovine ?* Pasiteja odgovori : ,Naj
boljsi in naj lepsi dar, izbran izmed vseh druzih.”
se zbudé v kraljici Zelja po prekrasnem daru in jo
prosi, da ga jej brez pomude izroéi. Pasiteja odide in
kmalo srep lesen kriz prinese. Marija osupne in se ga
- brani zavoljo njegove velikosti, Pasiteja ne odjenja.
~ .Vzemite ga, kraljica,” prosi ona, ,seréno ga sprejmite!
- Kmalo pride za njim veliko veéi.” Jeli. bila kriva
prerokinja, ali je resnico govorila, lo se je za malo
tasa pokazalo. Cez neksj dni je padel Areh, Marijin
‘moZ, pod nozem listega morivea, ki ga opisci le
l 8 studom imenujejo, in komaj je imela globoko razza-
~ liena vdova toliko ¢asa, da se nad svojim mozem raz-
- jote, ko so jo jele trikrat zapored domaée vojske kar
naj huje stiskati; osem dni se je ravnalo z njo kakor
z jetnico, in potem je bila iz dezele izgnana na pluje,
od kodar se je vernila, le da so jo spel vjeli; izmakne
81 Vedemnice. VL 1v, 5

E
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se na novo in je Zivela nekoliko let v veliki revicini

na Holandskem, potem na Angleikem, dokler se ni v
Kolinu iz ‘tega svela lotila. Ni jej tedaj brez vifega
znanja ona sluZabnica Bozja velikega in lezkega Kriza
za dar prinesla kot podobo onega mnogo vecega kriza,
ki se ga onatje do konca zivljenja svojega nikdar veé ni
redila; ali ni brez vzroka ludi imenovala Pasiteja tega
njenega dara, da je najboljdi, in izmed vseh ostalih iz-
bran; kajli to je prava slava keri¢anske duse na zemlji
Jjedina, ki se z njo ponasa sv. Pavel: ,Jaz sem z Je-
zusom na kriz pribit —rane Jezusove na svojem telesu
nosim — meni je svet krizan in jaz svelu — proé¢ s
tim, da bi se hvalil, razun v kriza Kristusovem (¥
Karel Klarentin, rojen v Pikardiji na Fran-
coskem, je bil v glavni Soli Amienski izgled svojim so-
uéencem" in eden izmed najbolj gorecih udov kongrega-
cije (zbora). On se je zdel zdrav ko riba v vodi, pa kar
na enkrat nevarno zboli in strasne bole¢ine ¢uti po
celem zivolu. Ni se motil nad svojim stenom, temveé
zazeli in prejme koj s seréno poboznostjo svele zakra-
mente. Encga dne, ko se mu je vidilo, da veé lerpi
akor navadno, pribliza se mu spovednik, da bi ga v
poterpezljivosti poterdil, ter ga poprasa, kako da mu je
kaj ? , Gospod ote!* odgovori Karel, obe roki polozivsi
na persi, telo res veliko terpi, toda dusa mi je polna
tolazbe.* Sluzabnik Bozji mu pomoli kriz. On ga zgrabi
z radostjo, ga seréno poljublja in rede veckral: ,Moja
ljabezen je krizema, in juz — juz §e Zivim!* K cutom
vroie ljubezni se zdujei pridmiii%;ﬂ"éuﬁ'olrm‘jrga
n'ﬂmju ter jame on govoriti, kriz kvisko povzdignivsi:
4Kdo''si upa na me pod tako obrano udariti? Knz je
moj med, moj 3&it, moja Zivolna struza.” Berz ko je
tutil, da ima le e nckolike trénutkov Ziveli; razprosire
roke svoje ma podobo kriza, da bi nekako kakor njegov
Zvelicar umerl. Ko ga polem na nekoliko Casa bole-
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gine popusté, zbere na zadnje Se vse svoje moti, da
riz svoj zgrabi, povzdigne oéi sv k nebu in zavpije
z umirajocim Zvelitarjem: ,0O¢e! vTvoje roke izrotam
dodo svojo.” S tlemi besedtml je umerl leta 1652

mlad sicer v letih, ali dozorel in star'v modrosuzkrnh!
o Y

Sopek starih pesem.
I Postna. »

-
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. Premitljuje svele redi,
0 erlja

Tamkaj prede svile tanké,
Svile tanké, niti zlaté,
0 Marija.

mmt Sen l.
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e,
a bi se preveé usir:
P"O 0 S1

Saj nisem Zena tak plisna
Tudi nisem dete A
: 0 Marije.



Da V' se preve¢ ustrasila,
- Ce bi kaj novesu slisala,
L Marija.

Tako je rekel sveti Sentjani,
Sveti Sentjanz, 6‘0 er bozji,
arija.

Tvoje dete so zvezali,
Pred sodnika so ga peljali,
0 Marija.

Marija dol pade, omedli,
Al le majhen ¢as mi polezi,
O Marija.

Spet gori vstane, k' se zbudi,
Tako pravi in govori,
0 Marija.

Oh ti ljubi svet Sentjanz,
Sveti bozji!
veti Sentjan, mﬁ}n

Pojdi 2z manoj v Jeruzalem,
Preden bo moj sin umorjen,
O Marija.

Ze igneta in gresta,
Da ?J::nd.:g:l.:m ]::WE"
O Marija.

Pred le-lo hiso judovsko,
Pred hiso Pi vo,
O Marija.



Jezus je Ze obsojen zdaj,
Da bo na krizu umorjen,
0 Marija.

Oh ti moj ljubeznivi sin! '

d
wwwm}o‘

Lahko no&, moja ljuba mat’,
Sreina ostani tavzentkrat,
0 Marija.

Marija dol pade, omedli,
0d prevelike Zzalosti,
0 Marija.

Na goro Kalvarijo,
Da b’ tam krizan'ga vidila,
0 Marija.

V eti
By
1 O Marija.

Jezus ldihio prebridko,
Preden duso inoei Bogu,
0 Marija.

P
lqlvoékm omedli,
0d prevelike h‘!,nd,
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Jezus grozne martre i
Unm duso puall, m

ainl’ llri].-

lhnp zopet omedli,
Ker nje sin mertey visi,
1 O Marija.

Oh kaj je mquzaéell
Brez -jop ni mi veé zivet',

0 Marija.

Ma rﬁn se domu poda, =
Od svojga sina locena,
© 0 Marija.

Grednik! ki si z grehi obdan,

Z lmp jokaj noé¢ in dan,
‘ 0 Marija.

Ce se boj ti 4
Z Marijo s m, fl
Wit O Marija.
Zap. J. Levicnik,

- i

Marija rajza po poljw,
Marija rajza po
Srecala sta jo dva
0j dva mojstra, dva tesarje.
Kam pa-
Vidva mojstra, dva tesarja?
Midva greva v Jeruzalemsko mesto,



)

Tam bova Jezusu kriz ravnala.
0 le majhen kriz naredila, 7
“Pa bodo Jezusa manj krizali)
Zaknj bova. ‘ravnala
Ko hova gotov placil prejela.

Tako je rekla Marija, -

Vsa zalostna in milaz.

SQ vsak beraé Zluhto ima,

Le moj Jezus je ni¢ nima.

_ »

Marija rajza po polju,

Marija rajza po polju.
Sreéala sta jo dva mojstra,
0j dva mojstra, dva. vervarja.
Kam pa vidva mojstra gresta,
Vidva mojstra, «dva vervarjn?
Midva greva v Jernzalemsko mesto,
Tam bova Jezasu vervi pletla.
O le majhne vervi spletita,
Da bodo Jezusa manj zvezalil
Zakaj bova majhne pletia
Ko bova gotov placil prejela.

Tako je rekla Marija

Vsa zalostna in mila:

8e ‘vsak herak Z'ahto ima

Le moj Jezus je nié nima.

. »
iy

nit i Y s
ol Marija raj2a po po'ju,
Marija rajza po polju.
Srcéala sta jo dva mojstra,
0j dva mojstra, dva kovada.



Kam pa vidva mojstra gresta,
Vidva mojstra, dva kovaca?
Midva greva v Jeruzalemsko mesto,
Tam bova Jezusu Zeblje ravnala.
0 le majhme Zeblje naredita,
Da bodo Jezusa manj pribili!
Zakaj bova majhne ravnala,
Ko bova gotov plaéil prejela.

Tako je rekla Marija

Vsa Zalostna in mila:

Se vsak bera¢ Zzlahto ima,

Le moj Jezus je nié nima.

- e
*

Marija rajza po polju,
Marija rajza po polju.
Sretala sta jo ::a mojstra,
0j dva mojstra, dva kronarja.
Kam pa vidva mojstra gresia,
Vidva mojstra dva kronarja ?
Midva greva v Jeruzalemsko meslo,
Tam bova Jezusu krono pletla,
O le majhno krono spletita,
Da bodo Jezusa manj kronali.
Zakaj bova majhno pletla,
Ko bova gotov pladil prejela?
Tako je rekla Marija,
Vsa Zalostna in mila:
Se vsak beraé zlahto ima,
Le moj Jezus je nié nima.
~ Zapi J. Levicnik.
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3. Kaj poje tieal

Kaj tica mi

Kijpod nbnmm
Zakaj bi ne pela,

Se mi dobro godi.

Ne sejem, ne Zanjem,
Pa lahko Zivim,

In greha ne delam,
Boga ne Zalim.

Bog ote pa gori
V nebesih sedi,

In doli
m‘ommn%.

4 Trl roke.

Leki, lezi ravno polje,
Cez polje pa steza deri:
Pri stezi stoji vertec lep,
Rasejo nolri roze tri.

Ta perva roza je le-la,
Le-ta rumena péenica;
Ta druga roza je le-ta,
Preljuba vinska tertica:
Ta tretja roza je le-
Preljuba Devica Marija.
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iy . Ql mega Ilhh. - -
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Sreéna je ta mati b'la,
Ki je rodila masnika,
Preden se je ‘on rodil,
Bog sam n jo veselil.

Maénik mizo
l(mulnt%m m’ %
Zlahta pa za njim stoji,

' Brise solzne si odf. ’""

Bodi not si, bodi_dan,
Bodi laéen, al zaspan. :
14" k bolniku revnemn,
Pa poma v nebd.

Pa ih 8”7 : h lueé
M‘ ‘, ~ Zup. Fr. SlmkeL

Hrr Shead
juth «T

N "HO‘ ﬂ




4.
x Sredni pastir.

s Popotnik dondo starega pastirja, kteri je na livadi
ovee pasel, in ga pozdravi veko® : ,,Bog vam daj dobro
jutro, prijatel 14

Pastir odverne: ,Hvala vam, da mi zelite dobro
jotro: ali povem vam, doslej slabega jutra Se nisem
imel1# L

Popotnik: Ne Zelim samo, da bi vam Bog le dobro
jutro dal, ampak da bi vas vedno in v vsem blagoslovil
in sreénega storil.

Pastlir: Hvala &nl do zdaj mi je se vse po
sreéi Elo!

Popotnik : i‘lkol ali vi Se nobene Zalosine ure
imeli niste ?

Paslir : Reéi smem, do danasnjega dne so bili vsi
moji dnevi srecni, ker do zdaj Se nista nikdar nemir
in nepokoj moje duse vznemirila.

Popolnik: Povejte in razloZite mi malo bolj na
tanko, kako vi to menite.

Pastir: Ne morem Vam sicer dobro razloziti, pa
ker Zzelite vediti, pa poslufajte. Jaz si tako-le mislim :
Dobrotljivi Bog Tjubi celi svet. On je na$ gospod in
dobrotljivi ote, kteri nam vedno dobro hoée : zatorej
v vsem, kar se wmi je §e do sedaj zgodilo, spoznam
njegovo sveto voljo, kteri se vselej rad podverzem; v
vsem, kar mi je Se dosedaj poslal, spoznam njegovo
ljubezen do mene; ker daje mi vedno, Eesar potre-
bujem, in veé si pa imeli ne Zelim. Tudi v terpljenii,
¢e mi ga poslje, 'spoznam njegove sveto ljubezen do
mene; ker on mam nadloge le zato posilja, da bi nas
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s tem vedno bolj od posvetnega odtegnil in k sebi
privabil.

Popotnik : Prav imate prijatelj, voljo boZjo spolno-
vali .in nji podvreéi se, je dolznost vsakemu élmekgi
ali kaj bi pa vi storili, ko bi vas Bog vendar ne ho
v nehesa vzeti, ali bi se takrat tudi njegovi volji pod-
" vergli ? . A -

Pastir: Vem, da se mi kaj tacega ni bati, e bom
vedno po njegovi volji tukaj Zivel, pa ko bi mi vendar
nebesa zaklenil, prosil bi ga, da bi se ga smel okle-
niti, in tam kjer bi bil Bog, bile bi za mene nebesa.

Popotnik : Dragi prijatel! povejte mi e, kdo ste
vi, ki tako lepo mislite ?

Pastir : Jaz sem sicer ubog pastir; pa tudi kralj.

Popotnik : Kaj, kralj?— kje pa imate vase kraljestvo ?

Pastir : Kraljestvo moje je v mojem sercu.

Popotnik : Ali pa veste, kaj se pravi kraljevati?

Pastir: Nad svojimi podloZznimi gospodovati in njim
gospodar biti. _

Popotnik : Kteri so pa vasi podlozni?

Pastir: Moji podloZni so pozeljenja in strasti, ktere
jest vladam in jih po wvolji boZji podverZujem.

Popotnik:;rijltol, tako ste paé vi res srecni!

Pastir : Na tem svetu se nam srefa 3ele prienja,
popolnama sreéni bomo ‘le na unem svetu, e bomo
tukaj po volji Tistega Ziveli, kteri nas bo veéno sreéne
storil.

Ves ginjen in hvale¢ Boga, da vsakega brez raz-
lodka tako milostno razsvitljuje, zapusti popoluik ubo-
zega vendar sreénega pastirja, in gre poducen od njega
svojo pot maprej. ‘ P. G.
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5.
Gospodarske skusnje.

. (Da krave pri molzine bercajo), ne pomaga
nek nié tako dobro, kakor e vime hude krave s kako
grobo volnato cunjo prav dobro dergnes. V Gasniku
stajarske kmel. druzbe svetuje to nek gospod N., kteri
je sila hudo kravo, ki si posebno takrat, ko je imela
vréti, ni dala vime dolakniti, s tem ukrotil, da ji je
dvakrat z grobo klobutino vime dobro oribal. Sedasj je
krotka, da je ¢uda.

(Drevesno mazilo, stopljeno pa vendar
merzlo in za vsaki letni ¢as pripravno) se
napravi, ée se drobno zmlete smole dene v steklenico
(flaso) in prilije toliko vinskega eveta ali Spirita, da se
gt smolna Stupa do dobrega mavzame. Ce se vinski

" evel malo po malem priliva in zmes dobro zmesa, si

napravis mazilo bolj ali manj gosto kakor ga Zelis.

Flaska se zamasi z zamaskom iz probkove ali korkove

skorje; mazejo se pa drevesa s penzeljnom, kleri se

lahko v zamaSek vtaknjen shrani. Na zraku se sterdi

”uilo hitra, in je za rabo vsaki letni &as, kakor
- ze gori rekli.

(Presajene mlade drevesa hirajo), &e se
pri presajenji globekeje vsadé, kekor so poprej v dre~
vesnici ali vertni 3oli stale; skusnje so ucile, da po 2
pavea pregloboko vsajeno drevie v 15 lelih konec
vzame, k vetemu sterpi 20 lel; ée so &ez 2 pavea
vsajene bile, pa poginejo toliko prej. Ce jih vsadis za
cel evelj globokeje, je Ze pervo leto po njih. Veliko
tedaj je lezeco na tem: kako globoko se vsaja presa-
jeno mlado drevje.
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(Ali kaj pomaga puiéati sadnimdrevesom,
in kdaj in kako naj se jim puséa?) Na to upra-
§anje beremo v letniku pruske verluarske druzbe ta-le
prav poducni odgovor: 1) Puséati drevesom, 1o je, po-
dolgoma po deblu z oslrim vertnim nozem kozo do
lesa prerezali in vleci ta ris tako, da na drugi strani
nehas, kjer je zacel, je kaj dober pomotek, v dvehsali
treh lelih take drevesa rodovitne narediti, ktere so
nerodovitne zavoljo starosli ali ¢e mlade zavoljo pre-
obilne muzge le na rast in les Zenejo. 2) Drevesom,
ktere nimajo ravno preobilne muzge se naredi veé ta-
kih risov, kakor takim, ktere so v svoji polni moéi.
3) Najbolji éas drevesom pudéati je spomlad; vendar ni
napacno lo storili tudi vsaki poletni &as in %e celo v !
© jeseni, ko jim je listje odpadlo. 4) Prerezati se morajo
noter do lesa, ledaj koza skozi in skozi prerezali. 5)
Ze rodovilne drevesa toliko rodovitnise postanejo, kolikor
vet muzga doteka. 6) Vsakemu sadnemu plemenu po-
maga puséanje, le éreénjam ne, A .

(Kadar gbonje ali govejo zivino kolje ali =
grize), ji vetidel to najbolj pomaga, da se v Eevah
po kercu ali kakor koli zaderzanega blata oéedi; zato
pomaga, fi §pooljeno roko v ritnik sedi, klistire (brizglje)
z osoljeno vodo pogostoma dajati, jo prepeljevati (pa
ne jahati), notri ji pa veckrat vlivali po celem m
dobrega (ne Zarkovega) olja lanénega ali laﬁkegﬁi
remu naj se pridene vselaj fe kakih 4 ali 6 lolov raz-
r'pl,pcne grenke soli (Bittersalz), nikoli pa ne solitarja,

akor Zzivinozdravnik gosp. Berner v 16. listu Stajar-
§ kmelijskega casnika napaéno svetuje! Solitar je
zdrazenim Cevam hud strup, kieri klanje do vnetja dev
pripravi. e bi grenka sol me ulegnila dosti moéna biti,
iztrebiti eev, se more z oljem vred vzeli moénejsa
“dvojna sol (Doppelsalz), nikoli pa — Se enkrat opo-
minjamo — ne solitar, kleri, ¢e blilo zatne gnali, rad
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gnema éeva, zlasti sko se ga 8 lotov ddl Prav bi bilo,
da bi sl. vrednislvo omenjega ¢asnika preklicalo oni ne-
varni svet, ker nezdravnikom solitar priporocati, se pravi,
z ognjem igrali. A Lon “ do
" (Zoper bolhe in gosence na zelji, repiin
‘drugem sadezu), kterih bo gotove ludi letos veliko,
ker letos nobenega meréesa ne manjka, svelvje kmelisk
¢asnik kot najboljo pemoc: Golobjeka deni v kako kad,
zraven pa se en malo pod milim nebom razpadenega
tgna;-vlijina oboje merzle vode, in vse naj se na-
maka najmanj 25 ur. YV lo vodo pomakaj polem slam-
nsto omélo in skropi z njo bolhe in gosence, kadar jih
4 zapuzis. Nomesto oméla utegned tudi brizglo vzeli, s
rtlero verinarji cvellice skropijo. - Ce je dez izpral to
. vodo, preden je perje’ tako lerdo postalo, da ga ne
morejo bolhe veé jesti, poskropi fe enkrat. Ce je ta
voda prehuda, postanete perve dve peresci rade rumen-
‘kaste, pa to nié ne 3koduje, marvec vse Se raje rasle
~po nji. Ako pa bi viegnila ta voda vender le prehuda
I biti, kar se lahko pred poskusi, napravi jo redkejo, da
ji prilijed vode.
(Kerma za pitanje) § tursico se pregici, goske,
. purmani in race ksj dobro pitajo. — Srotana p3enica je
lja obloda za presi¢e, in psenicna moka, kuhana
ginh popecena, je njih najbolja kerms, ce se jim
proti konew pitanja poklada. — Rezeni slad (melc) je
poschno za vole dober; po frolanem jecmenu se meso
zboljsuie, in bi se imel proti koneu pilanja vsakemu
zivincelu dojuti. — Od kuhanega l‘jeémena se golobje,
oske, presiéi in goveja Zivina jako spitajo: go a
!' ge romr’:nd Iudigod ‘grahorice zredi, ako se liw-
nim ovsom in korenjem mesa. — Kuhani bob in lega
sta za pitanje goveje Zzivine enako dobra keérma. Ajda
z grahom in grahorico zmesana je za pilanje Ze davnej
poterjena klaja. Prosé se daje proli koncu pitanja po-
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sebno perutnini. — Oves dobro tekne konjem, presicem
in oveam. — Kaj dobre so za pitanje oljnate semena,
posebno dobro je laneno seme, e se ma vodi do Zolce
pokuha in proti koncu pitanja poklada. Lanene prese
so v zadetku pitanja za vole, predice in goske dobra
klaja, toda se proli koncu pitanja ne smejo pokladati
zato, ker je meso po njih rumenkasto in nekako zo-
perno disi. — Seme soncnic perutnino dobro redi, toda
meso je po njem nekako grenkljato, in proti koncu
pitanja ne sme Zzivalim zobali dajati. — Pravi in pa
divji kostanj sta tudi za pitanje kaj dobra. Toda divji
kostanj se mora pred pitanjem v merzlo vode djali, da
grenkobo zgubi. Ta kostanj se na kosce sk:;}i‘;, ene~
krat v vodi prekoha, polem se posusi in Srota. Ne

ga samo goveja Zivina rada, temué tudi presici, ovce
in kozé rade po njem segajo. Zelod je kuhan ali srov
tudi za pitanje dober; presici in purani se po njem kaj
dobro spitajo. — Ravno tako dober je tudi Zir al bu-
kvica za pitanje razne zivali. Ce se pa presicem po-
klada, se mu mora tudi nekoliko Zzeloda pridjati, sicer
bi bil speh preslab. — Jabelka, hruske in vse drugo
kislo sadje, je kuhana verla klaja za pitanje razne Zzi-
vine, posebno presicem dobro dé.

(Kadar kravam vime olece in terdo po-
slane), ne obotavljaj se dolgo, da bi ovCica ali él
s kako prazno vraZzo preganjal, ampak vzemi §
kterim Zzivino napajas, napolni ga z vodo in deni raz-

“beljen cegel va-njo, Skal pa postavi polem kravi®
pod vime. Da soparica, ki wmeti oteklino, ne lnhli .
na stran, odeni kravo z dosli plahto ali s koei.
Skaf naj stoji tako dolgo pod krave, dokler je kaj so-
parice. Ponavijaj to vsaki dan dva- ali trikrat, dokler
ne splahne oteklina, z njo pa tudi terdina.
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‘ (Muhe se dajo hitro iz hise pregnati), ée
- jo pokadis s suhim buénim perjem (trockene Ktrbis-
~ blatter) na Zerjavici. Muhe ne morejo lerpeti tega
- duba; bezijo ali pa poginejo. Pa lice, e jih imas v
~ hisi, denipred ven; tudi ljudje naj ne bojo takrat v
hisi, ¢e ne, jih glava boli.
(Usi zivini pregnati) ni boljega, kakor da jim
s kertaco Cislega lanenega olja vrib
(Osipanje sadnega drevja) priporoéa vertnar
Kohler v kmetijski Soli Altenburski na Ogerskem. Rah-
liati zemljo okoli dreves in jim narejali kakor kolo ve-
liko plitvo skledo okoli je ze slara reé¢ — pravi Kohler
— pa dobra je le spomladi; pred zimo pa je gutovo
odljiva in_pokonéa mnogo dreves; v juznem vremenu
steka v listo ponvo namreé veliko moce, ktera po-
no&i zmerzne; to pa, da enkral zmerzuje, enkrat pa se
taja okoli drevesa, je deblu skodljivo; zatega voljo jez
vsako jesen okoli vseh dreves, kakor so bolj ali manj
mocne, za 1 do 2 fevlja na debelo zemlje osujem; y.
juznem vremenu se odleka moca po nji lahko in tede tje,
kjer se korenine najbolj razprostirajo. Spomladi pa
" nasuto zemljo spel odsipliem in prav srecen sem 2
drevesi. Dela s tem ni dosti in tudi stroskov ne pri-
zadene. Naj me posnemajo vsi verinarji. a
| (Stene poslopja obvarje moée in zmerz-
- line) sledeéi firnez: Na {1 funl na Zerjavici sogretega
- lanenega olja se dd 4 lote zdrobljene smole in 8 lotov
svinéene gladine (Bleiglitle). Ta zmes naj vre priognju
potem tako dolgo, da v mjo viaknjena paléica rujaveti
- zaéne. Poleli, kadar je prav vrote, se stim smolnalim
firnezem premaZejo stene poslopja, naj bo iz cegla ali
ila. Ko se je namdz v 2 ali 3 dneh posusila, se na-
maZzejo stene tako Se trikrat. Komur temna barva te
namazi ni vie¢, naj stene polem s kakorino koli olj-

I
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nato barvo premaze. — Z gori povedano mero lega
- firneza se dd 18 kvadrat-Cevljev Stirikrat premazali.

(Mleko dobro ohraniti skoz ve¢ mescev),
je v poslednji seji Dunajskega odbora kmetijske druzbe
nasvetoval gosp. Lipp sledece: Micko se dd pred za-
vreli in potem se vlije v sklenico (flaso), klera je bila
z gorko vodo izmita. Napolni se pa sklenica z zavre-
lim mlekom do srede vratu, in ko je prav terdno s
skorjenim ¢epom (Korkholz) zamascena ali celo zasmo-
ljena ali zapecatena bila, da zrak nikakor ne more do
mleka; se postavi v lonec z merzlo vodo napolnjen, ki
se pristavi k ognju tako dolgo, da voda zavre v njem,
potem se odstavi od ognjs, in ceterl ure naj posl?{j“t
sklenica Se v tem kropu. Potem se pa sprayi na hla 1
nem kraji noter do listega éasa, da se rabi. — Enako
se dela tudi s sadjem v soparici, kar je znano vsaki
bolji kuharici.

(Ni yse eno: kakosna Zivina se.pase na
travnicih ali spasnikihyx Znano je, da ne jé
vsaka Zzivina vsake rastline in da se nektero nekterih
zelis¢ celo ne dotakne. Ako bi se take prevet za-
rasle, jo koda za paso. Ce se paived sort zivine
na spasnik goni, pomuli ens, kar ostaja drugi. Naj bi
se pa Zzivina tako-le verstila: Naj pervo naj se Zene
oveja Zivina nn pasnik: ona Savsne po naj vedi Iravi.
%a govedi naj pridejo konji : li jedé ze bolj pritlicno
travo: na mokre travnike pa naj se ne puséajo konji,
da s kopiti preglobocih jom ne napravijo po zembjiscu.
Zadnje naj pridejo ovee: one pomulijo, kar je unim
ostalo; ker pa se ne popolnoma vkoreninjeno (travo
lum: koreninicami vred, ni dobro ovac spuséati
na e senozeli. 4 N

(Ce krave malo molzejo). Ze lani smo sve-
tovali gospodérjem in gospodinjam neki pomocek, kte-
rega 50 zdaj tudi drugod napravljene skusnje poterdile
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in ki v tem obstoji, da se dd taki kravi ma te§é pol
bokala toplega micka, kteremu je tri lote zmletega' ja-
neza in tri lote kumme primeSano bilo. Tudi med
pico se zna kravi ta zmes dati. Ce ne pomaga v dveh,
s¢ di §evenkrat. Pa ne, da bi nudi gospodarji mislili
da ta pomoéek vselej pomnga, kadar krava ob mieko
pride. To ne, le takrat je dober, ée ni nobenega pra-
vega vzroka najli, zakaj da je krava ob mieko prisla.
Ako je Zivina bolna, ali vime bolno, ée si je jed vstavi
in ne prezvekuje, e zavoljo brejosti odvimlja, ce ji
dovelj pite ne dajes itd., — lakrat nikar ne poskuSaj
svetovanega pomocka, ker v lacih okoliSinah pomsgati
‘nme more, . Vsaka re¢ je dobra le ob pravem &asu.

(Kake zatreti plevel na njivah) Od kod
se zaseje plevel na njive? Seme plevelovo je véasih
v njiviisami, véasih pride od druged. Raslline, ki jih
kmetovavee Steje med plevel, zorijo Ze vecidel pred
Zetvijo iif zrelo seme se osuje in tako poseje po

- njivi. Ali paga zatrosi veler od bliznjih senozet, spodniss

koy itd. na polje. Tudi zivina, ki se po njivah pase,
ga zaseje po gnoju, v klerem se doslikrat ne prebav-
jeno seme kakSnego plemena najde, ali pa ga kmeto=
vavee z gnojem vred pripelje na polje. ‘
Vse to nasi kmetovavei sami dobro vejo, le m
jih ima ved krivo misel, da menijo, da moéa in z -
linn pokonéa plevel. Ali plevee je in ostane plevel,
dokler bo svet stal. Kuko rado marsikteri plevel kali
in pa tezko se pokonéati di, uéﬁ obilne skusnje. Go-
tov je prigovor ,da kopriva ne'rzebe“.' g
Kako tedaj to nadlogo zatreli? Popolnoma in
vselej jo odpraviti skor ni mogoce. Dost pa se vendar
‘da storiti 8 tem. Poglavni pomotki pa so ti-le:
1) preorji o pravem ¢éasu in veckrat in globoko
plevelno njivo; suho vreme je zato bolje, ker sonee
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kal in mladike izoranega plevela hitro osusi, da zvenejo
" in poginejo;

2) semensko Zito pridno ¢isti; v malih kmelijah
zbirajo lahko otroci pozimi plevelno seme iz zila in ga
tako éislijo; e

3) dobro ravnaj gnoj; kolikorkrat se gnoj iz h'eva
kida na gnojnisée, potrosi ga s Stupo neugasenega apna.

ivo apno razje deloma plevelno seme. Tudi pri na-
pravljanju gnojnih kupov iz mesanega gnoja naj bi se
tako z apnom ravnalo. Sploh smemo reci, da kmeto-
vavei Korisli apna za kmelijstvo $e ne cenijo lako, ka-
kor zasluzi. Apno je kaj dobra stvar, naj bi se kme-
tovavei ne bali malih stroskov, ki ga jim apno priza-
dene, ker dobicek je velik in stroski se dobre splatajo
s lem, da se plevel zatare in pridelek pomnozi.

(Zito po zitnicah dolgo éasa pogube ob-
varovali) Naj se polozé korci (stresni cegli) med
zitne kupe, pa lako, da spervega se ena lega Zila, pol-
drugi éevelj visoko nasuje, na lo se dene ena lega
korcov, in potem zopet poldrug &evelj visoka lega Zila,
za lem spet ceglov in tako se po okoljsinsh dela na-
prej. Poslednja Zilna lega se popolnoma s korei po-
krije. Stresne opeke hladijo Zito, ter zabranijo, da se Zizki
v_njem ne zaredé. Pravijo skuseni mozje, da clo
vlaZno zernje bo po takem ravmanju pogube obvaro-
vano: ker cegel mokrino poserka, vunajnemu zraku pa
vendar pristopati dovoli. Na tako vizo nasulega Zila
ni treba kakor le enkrat na leto, in to mesca susca ob
suhem vremenu premetavati.

(Krusno zilo plesnine obvarovati) Ako
kito postane plesnjivo, naj se verze v vrelo vodo, ter
naj se pusti v njej tako dolgo, da se voda ohladi.
Upotrebuje se blizo dvakrat toliko vode, kolikor po
obsegu je zita. Ker en del Zila po verhu plava, se
mora la odvzeli. To so namreé ali popolnoma spridene
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ali saj malo moénate zerna, ktere moki le Skodovati

' utegnejo. Namoéeno Zito se potem posudi, kar se nar

~ bolje na topli pedi godi, — Tukaj nasvetovano poprav-

~ ljanje nagnjilega Zita se opira na dobro pravilo. Zav-

i zema namred plesnoba nar prej Zitno lupinico, tedaj

- terpi dolgo, preden znotranja jedrovita moka po njej
terpeti zacne. Navadno se tudi Zito ne pusti tako dolgo

~ lekati, da bi se do jedra spridilo.

, (Drevesni vosek, ki je najbolji kup, je

. jelova smola); je tedaj zatega voljo bolji, kakor
vsak drug. Da je v merzlem vremenu mebllzf se ji
primeda kake masti.

A (Mazilo za rane drevesne), ki se pravterdno
prime in je dober kup, se nareja iz polovice kravjeka,

~ polovice pa ila, kterimu se, da se mazilo lahko made,
pridene enmalo kravie dlake, in celo malo terpentina
(smole), — na 10 funtov mazila &etertinko funta ter-
pentina.

(Kerte pregnati iz govnjakov (mistpetelj-

cov), je najbolidi, ako se volnate capice namotijo v
kamnoveu (kamnitem olju, Steindl) in viaknejo v kertove
luknje.

J(lIako z moko ravnati, da sedolgo dobra
ohrani), Moko dobro hranovati ter jo spridenja zava-
rovati, je treba, da mo&nica (skrinja za moko) na lese-
nih Uéh stoji: kajti &e stoji na kamnitnem ali opeéenem
(ceglatnem) tlaku, moka ne ostane tako dolgo dobra,

| kekor na diloh stojeéa. Tadi mokarnica ne sme biti
nad hlevom sli nad gnojiséem: kajti drugeéi moka ne
narad¢a, in kruh, iz lake moke speéen, ni za vEivati.
Mesca. o kierih se moka naj lozej spridi. sta maj in
joni. Pieniéna moka, e je dobro bila shranjena, se
derzi dolgo &asa dobra. So oftrobi v moki, da je tern-
kljata viditi, ali & moka ni bila dobro presejana, se df
tezje hranili kakor bela,
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Tudi se d4 moka za dolgo hranili tako~le: Zitg
naj. se. melje, ko je bilo popolnoma suho; zmlelo naj
se pusti 8¢ leto in dan na prav zraénem kraju_lezati;
tudi-naj se v pervi poloviei leta dvakral, v drugi pa le
enkrat vsaki teden z lopalo premesa. Ko je 42 mescov
preteklo, se moka preseje, potem pa v sode potlaci, in
to_kolikor je moé gosto in terdo. Upotrebujejo se pri
tem delu mozje, ki s éednimi usnjalimi nogovicami
obuti, moko v sodih poteptajo, zraven pa zajedno de
stop se posluzijo.. Ko se pozmeje sodi odmasé, posta-
vim po*6, 12 in Se ved letih, je moka v njih. skorej
tako terda kakor kamen, pa popolnoma dobra.

~ (Da se zarkovo sirovo maslo (zarkov puter)
sopet dobro naredi, naj se majpoprej v frisnem mleku,
zatem pa e enkral v merzli vodi dobro pregnjete. Na
to vizo bo tako, kakor da bi ne bilo nikoli Zarkovo
bilo. Kako to? Tako-le : tista Zzarkova kislina, ki se
je napravila v sirovem maslu in mu je naredila nepri-
jeten okus in dub, se v frisnem mleku popolnoma raz-
topi in tako odide Zzarkovina iz sirovega masla. Da se
pa potem, ko je v mleku dobro pregnjeteno bilo, e
enkrat pregnjete v merzli vodi, je pa za to treba, Jda
se mleko, ki je morebiti v sirovem maslu zaostalo, iz
njega ¢isto odpravi. — Na lo vizo si lahko pomagate
gospodinje ! '

(Ktera koklja leze veliko jajc?) Marsiktera
gospodinja se pritozi, da ima veliko put,” pa malo jaje,
in da se po tem takem ne plaéa, jih rediti. Neki Fran- |
€0z, .:i se z: veliko let s kureting peca, svetuje,  naj
pri izberi tacih put se gleda: 1) na greben in -
dek; kolikor bolj Skerlatna rudeda sta greben in pod=
bradek, toliko ve leze taka puta jajc; 2) tudi na Sopek
pod ritjo naj se gleda: kolikor veci je ta Sop;perja,
wliko bolj§i je pula za jajca.
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(Da sadno drevje hitreje rase in je bolj
rodovitno) je tako-le ravnati: V jeseni naj se za 3
devlje okoli drevesa in za poldrugi Cevelj globoko vsa
zemlja izkoplie, tudi tista pod koreninami, pa varno
tuko, da se ne poikodjejo: jama naj se potem s prele~
Zanim gnojem zamete; spomladi, ko se je gnoj dobro
vsedel, s¢ v jeseni iz drevesne jame izmelana zemlja
spet okoli drevesa nameée. Tako drevje bo potem velike
lepega sadja rodilo. Svinski in kozji gnoj zlo namesan
s kako drugo Saro, se je posebno dobro skazoval.
(Bolhe in udi se od zelis naj loZe pre=-
zZend), ¢e se z ogeljnim prahom postupajo. Tako pravi
vertnar francosk.
. (Dober svét za pitanje predigev) Da se
presici dobro in hiteo spitajo, se 1) morajo éedno der-
Zali ;. spaZnost pospefuje pitanje ; naj tedaj gospodar ne
bo skop s steljo in naj svinjak tako napravijen ima, da:
Zivina zamore zmiraj na suhi in Eedni stelji lezali. Tudi
korito naj se vsak dan edno izmije, ker Eedno korito
stori, da predic raji jé. 2) Dobro je tudi na notranjo:
stran korita majhno bakreno (kufreno) ploso na kakodno
vizo pribili, ker zeleni volk (Grinspan), ki se na kotlo—
vini malo po malem nareja in ga malo po malem pre=
Siti p 0, jim tekne mna posebno viZo, da se_jih mar-
siklera bolezen ne loti ali ze zaceta odpravi. mi
_ kdo rede, da zeleni volk je hud strup, mu to poterdim,
~ toda znano je tudi, da stropi so naj bolje zdravila v.
' pripravni meri. 3) Kakor dobro tekne vsaki pitavei
zivini, ako se vedkrat z merzlo vodo napaja, tako naj
se napajajo z merzlo vodo tudi presiéi. 4) Dobre se
splaca jim véash enmalo soli dajati; osoljena kerma jim’
bolje disi in jo raji jedé. B) Bolje je peso, repo in
druge sladke korenstva vkupej z moénalimi reémi, ka= -
kor s krompirjem ali zitom, graboro ali bobom mesaliy
kakor pa une in te posebej pokladati: ée se vse skupej:
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daje, se kivina hitreje spita. 6) Semena ali zerna ka-
korine koli sorte, postavimo res, koruza nsj se vselej
zmeljejo, ali saj urr?bé in skuhajo; to je pa zatega
voljo potreba, ker Zelodec semena ali zernje brez ludéin
lahko prebavlja, z lud¢inami pa ne.

(Kako naj se veje na sadnem drevji re-
tejo?) Pogostoma se vidi, e gospodar drevju veje
reze, da jih ne odreze tikoma pri deblu, ampak da
pusti e dolgo rogovilo. To je napaino, sila napaino!
Veja se mora vselej tikoma in gladko pri deblu odre-
zati, tako, da zamore deblova skorja berz Eez odrezo
se zarasli in se rana tako zaceliti. Ce pa pustimo dolgo
rogovilo, mora deblo skorjo e éez to rogovilo pogan-
jali ; preden konec rogovile doseze, preleée ved lel.

tem pa zaéne rogovila sahneti, nazadnje celo gnjiti,
in tako gre gnjilina skoz rano v deblo do jedra, Mar-
sikako lepo drevo je Zze na to vizo poginilo. In na
vertih in na polji se vidijo pogostoma drevesa, ki so
po eni strani na pol sognjite, — od kod to? — vedi-
del od tod, ker se veja, ki jo je holel verinar odrezati,
ni odrezala tikoma debla. Rana se ni mogla zarasti,
m?vﬂl je zatela gnjiti in je gnjila do debla in v

o'

(Za merzlico ali groznico kaj) Du ima
marsiktera Zival zdravilno moé& v sebi, nam priéajo
§panske muhe, stanoge, hroséi ali majski kebri itd.),
ktere zdravniki v neklerib boleznih rabijo Ze od nekdaj.
Od stanog (stanog ali presicic, Kellerwiirmer, millepedes),
kterih lastovili zoperne-lugasti in ostri sok zapopada
razun mnozih mastnih stvari mnogo soli, kakor klor-
kalium in klorkalcium, smo ravno brali v pruskem zdra-
viteljskem ¢asniku, da jih rabi ljudstvo na Pruskem zo-
per merzlico z velikim pridom. Dr. Heer sam pripo-
veduje, da je videl merzlico, ki se je pri nekem mla-
denéu vkljub vseh zdravil terdovratno ponavljala, ozdra-
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viti s stanogami, ktere se tako-le rabijo: 8, 10 ali 11
stanog se verze v flasko 2 8 loti dobrega vina, ki naj
potem stoji skoz ved dni ma solncu. Berz ko bolnik
éuti, da ga bo zalela merzlica tresti, naj popije eno
glico odlitega Gistega vina; potem pa, ko je prestal
listi dan merzlico, naj popije 8e eno Zlico — in s tem
pravijo — je merzlica ozdravljena. — Pomoé je lahka,
dober kup, in ker nikakor $kodovati ne more, je toliko
bolj vredna priporogila, ker so merzlice véasih silno
terdoyratne. '
&ndar zivino napenja, jenavadno éerno
mjilo (zajfa) po skudnjsh nekega Zivinozdravitelja po=
sebno dober pomodek: pol funta na drobno zrezanega
mjila se razlopi v boltllln vrele vode, in ko je n;lo‘p(-)
ljena in razhlajena se vlije v nape}o,” ‘ vsaci
minut se to pgnl'h dokler napenjanje ne odneha.
(Sirovo maslo (puter) se dé veliko mes-
cov dobro hraniti), ée se, ko se iz pinje vzame,
prav ¢edno umije, med platnenim pertom dobro osusi,
potem v lonec ali v ved loncov terdno natlaéi, da nikjer
nobena luknja ne ostane. Pisker ta se postavi potem
v kotel, ki je na pol z vodo napolnjen, kiera naj se
zgreje, da vreli zaéne. Ko je voda zavrela naj se kotel
odstavi, da se voda shladi, in potem naj se vzame lonec
iz kotla in shrani za rabo. -
(Krompir je namesti mjila ali %ajfe za
perilo), ¢e se krompir le toliko skuha, da je Se terd
in v roki ne razpade, ko se perilo z njim riba, kakor
z mjilom. Perilo je nek po tem se bolj ¢edno in belo
kakor sicer z mjilom oprano; posebno za barvano robo,
naj je iz volne ali svile (zide), je krompir dober, ker
Jji ne vzame barve.
(Dobro kosilice za otroke.) Kava (kafe) je
otrokom in mladenéem zlo 3kodljiva. Razgreva nsmreé
preve¢ njih kri, ter uzrokuje tako mnogo bolezin. Bolje
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kosilice ali zajterk za mlade pa tudi stare ljudi se tako-le
napravi: vzame se rujave skorje dobro specenega kruha,
pa se zriba na ribezu. Ta kruini prah naj se v vodi
nekoliko minut kuha, polem prilije se mu sladkega mleka
in dodi se malo sladkorja.
(Orehi okoli gnojiséa). Ce gospodar ne more
gnojiséa napraviti na osojni strani hise, naj mu napravi
trebno senco s tem, da zasadi drevia krog in krog.
aj bolje za to so orehi, ki dajo veliko senco, dobro
rastejo v zavelju in_blizo gnojix in veliko starost do-

seZejo; ¢e kakosen oreh v jeseni tudi pade v luzo, mu
o nibi*,he dm%ploié otedi, kakor vsak drug sad.
bl Bt ©  (Novice)

-




Druzbin oglasnik.

I. Imenik dosmertnib druinikov. .
Do 30. junija t. 1. s0 na novo stopili v drusbo- ly. Mo-
hora kot dosmertni udje slededi gospddi in gospé:

04. Murﬁecllnhja,hplnnv(}omﬂcab
in je pladal v matieo . . .. . 1631&.—&. L

in je pladal §00. rorihi 1 156 » — »
96. Zimmermann Matija, fqm“tu .

v Galignani, in je pladal v matico 15y —ip
97.Klemendié Anton. (Glej 5. vezek

Vedernic str, 94.)
98. Presa JoZef (Glej 5. vezek Ve-
99. Benigar Franciika v Ternovem,

“in je pladala v matico . . 16 s —»
100. Flﬂ‘ll bukvarnica v Smartnem,
101. Kaber Anton, kaplauvPodmeveu. .

in je pladal v matico . . 15, —»
102, Teran Franc, kaplan vaub in

95. Haniu‘SJ ob, upllanelh Bgtos kgl |
dernic str, 94.)
in je pladala v matico . . 15 , .
je pladal v matico . . 15 , —q

Leviénik JoZef, (. 89). fuZinar
v Zeleznikah, je pladal v matico
drugo polovico . .

Vuega vkup 112 gld 50kr.
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2. Druibini podporniki.
V dru¥bino matico so darovali:
G. Skerjanec Anton, duboven v pokoju v
IR o il st o o 2¢gld.— kr.
Za nepladane rokopise . . . el . 18K —a

Vsega vkup 18 gld, —kr,

Drubina matica se je toraj, kakor je viditi iz pridu-
jotih razkazov, sopet pomnozila za 125 gld. 50 kr.
. K temu gznesku v gotovih denarjih gre priiteti ¥e 30
© gld. 28 kr. iz razkazka v 5. zvezku ,slov. Ve&ernic®,
Za ta gotovi demar (125 gld. 50 kr. + 30 gld. 28
kr. = 155 gld. 78 kr)) se jo sopet nakupila ena der-
. %avna obligacija po 100 gld. 8 5 odstotki; 72 gld.
78 kr. se pa ¥e brani za dalje nakupovanje.
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V povidigo domade literature in v podr;ro slovenskih

pisateljev jo sklenil 26, junija odbor druibe sv, Mohora, da se ima

v prihodnje vsako leto razpisati troje daril (eno po 100 gld, —

dve po 80 gld.) za najboljie slovstvene izdelke. Za leto 1863
ragpisuje:

80 8 tim

4 1) darilo po 100 gld. za najboljSo izvirno pripovedko
v obsegu treh — Stireh tiskanih pol v oblici ,slov, Vedernic*
in de f:bre, natisn vredne izvime povesti ne pride, 50 gld, za
najboljo prestavo;
2) duilo&o 30 gld. za najboljso zgodovinsko dertico
(0. pr. iz turikih francoskih vojsk, iz gZivlijenja kakega slove-
ée{‘ domatina, popisovanje kuke boije poti itd,) v obsegu ene
tiskane pole in
3) |,;‘!l'uﬂo Pot?&’;}.i za najboljs nart"orolnun;kl spisek
. pr. ovanje bo#jih éudeZev v natori, razlaganje paravskih
g-ik:ni,pohk gospodarsk poduk itd.) v obsegu ene tiskane pole.
Pripovedka kakor tudi z ka in naloroznanska der-
tica maj bodo pisano prav po domade in zanimivo, da vlﬂo
odraféeni mladini in kmett v poduk ali poZlahtnovanje slugiti,
kakor zahteva to namen druibe sv. Mohora. Pripovedki in zgo-
‘d,:vinr:l;i éertici‘,' :1 je \-z:h pr::dme( iz domacega Zivljenja, dala se
nost, spisi brez podpisan i je imens
se ;olhe,}o pod nadpisom ,druzbi sv, mo?::wm ':3
do 1, novembra t. 1. v Celovee, imena pisateljev naj se wﬂo
tijo v sapetatenih listitih, Darila za najboljie se -
platevale na Vodnikov dan t. j, 2. februarja 1863; ostale natisa
vredne spise bo pa skusila druiba po ustanovljeni ceni za drui-
bine knjige npakupiti, Naj dojde do ustanovljenega obroks prav
obilno dobrih spisov!

¥V Celoven 26, junijn 1862,

Druibin odber.
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Knjizevno naznanilo.

Pri J, Leonu in E, Liegelnu v Celoven; pri Fr,
Leyrerju v Marburgu; pri J. Lerherju in Giontinitu v
Ljubljani; pri Gelg du in 8iroli v Celju; pri Welein-
gerju v Rndgonn pri Ferstelnu v Graden; pri Wepu-
steku v Novem mestu; pri Schimpfu v Terstu in pr
Socharju v Gorici se dobivajo sledee druibine bukve po
pristavijeni cemiz

1. Slovenske Veéernice 1. in 2. zvesek vkns vezan 18@»

83476 str, 30 nkr
2.4 » ba 8. wvenck 1881—74 str, 20 nkr.
3. -, 4. zvezek 1871—80 str. 20 nke.
1, Igcﬂe sY. pisma starega zakona 1860—129 str. 40 ukr.
» novega zakona 1861—169 str. 40 nkr,

6, Marije r.iel evet. Molitevne bukve s premizljevanjem y
jodesenje nar svetejiih sereJezuga inMarije, 414 str, 60nkr,

A .l”ulemve resnice sv. vere v premidljevanje. 1859.414
gld.

8. Sola vesela lepega petja = napevi. — 55 str. 403-\6

9. Pesmariea za iolo in dom z napevi, 102 str. 40

10. Cvetice s podobo M. D. na Vidarjih 266 str, 40 nkr.

11. Rekice » podobo Blejskega jezera. 170 str. 30 nkr.

12, Bokidar, povest. 113 str. 10 nkr.

13. Elizabeta ali pregnanci v Sibirii, povest, 110 str, 15 nkr,

14. Ogledalo éednosti v povestih. 175 str. 20 nkr., -

156, Stari Urban ali zimski veéeri dobrih kmetoy, 225 str. 80
nkr,

16, Kraljedvorski rokopis, poslovenil Fr. Levstik. 10 nkr.






